
Fire hazard due to short-circuiting:
• Never drop the appliance and avoid bumping. 

Excessive vibrations can lead to loosened 
connections and can influence proper 
functioning of the appliance. Stop using the 
appliance if the appliance has been dropped.

• Never connect any other appliance with high 
power consumption to the same group.

• Never let children play with the packaging 
material. Always keep the packaging material 
out of the reach of children.
 6 CAUTION

Burning hazard due to heat:
• Children should be supervised to ensure that 

they do not play with the appliance.
• Never touch the hot surfaces during or shortly 

after use. The hot surfaces may be subject to 
residual heat. Let the appliance cool down 
completely before handling the appliance.

• Always use the lid release button to open the lid.
• If the kettle is overfilled, boiling water may be 

ejected.
• Do not remove the lid while the water is boiling.
• WARNING: The filling aperture must not be 

opened during use.
• To protect against fire, electric shook, and injury 

to persons do not immerse cord, plugs, or other 
electric parts in water or other liquids.

• Caution: Ensure that the kettle is switched off 
before removing it from its stand.

NOTICE
• Never place the appliance near the edge of a 

countertop during use. Vibrations may occur 
during use which may cause the appliance to 
move. Always place the appliance on a stable, 
flat, heat, and moisture resistant surface.

• The appliance is only to be used with the stand 
provided.

• WARNING: Serious injuries can occur in case of 
misusing the appliance and accessories.

BEFORE FIRST USE
1. Take the appliance and accessories out the box. Remove the stickers, protective 

foil or plastic from the device.
2. Place the device on a flat stable surface and ensure a minimum of 10 cm. free 

space around the device. This device is not suitable for installation in a cabinet or 
for outside use.

3. Before the first use boil a full kettle of water to clean the kettle and discard this 
water.

4. Connect the power cable to the socket. Note: Make sure the indicated voltage on 
the device matches the local voltage before connecting the device.

USE

Using the appliance
• Always remove the kettle from the base when filling it, this to avoid water dripping 

into the base.
• Make sure the water level will never exceed the maximum level marker.
• Switch the device on by pressing at the on/off switch. The indicator light will be 

illuminated. Once the water has boiled, the on/off switch returns automatically to the 
off position.

• Always place the appliance on a stable, flat, heat, and moisture resistant surface.

NOTICE
Too little water will cause the appliance to switch off before the water is boiled. Too 
much water can cause boiling water to spill out of the spout while operating.
Note: Should you accidentally let the appliance operate without water, the function 
of boil-dry protection will automatically switch off the power. If this occurs, allow the 
appliance to cool prior to filling it with cold water.
CLEANING AND MAINTENANCE
1. Unplug the power cable from the power outlet.
2. Let the appliance cool down.
3. Clean the appliance with a damp cloth. Never use harsh and abrasive cleaners, 

scouring pad or steel wool, which damages the appliance.
4. Never immerse the appliance in water or other liquids or place it in a dishwasher.
5. The device should be regularly decalcified. Use a descaling product which is 

suitable for household appliances.
6. Rinse the kettle several times with clean water after descaling.
DISPOSAL

The crossed out wheelie bin symbol means that this product shall not 
be disposed of with normal household waste. Electronic and Electrical 
Equipment not included in the selective sorting process are potentially 
dangerous for the environment and human health due to the presence 
of hazardous substances. Please dispose of responsibly at an approved 
waste or recycling facility.

b Mode d'emploi

Bouilloire
Au sujet de ce document
Ce mode d'emploi contient toutes les informations pour une utilisation correcte, sûre et 
efficace de l'appareil.
Assurez-vous d'avoir lu et compris les instructions de ce manuel utilisateur dans leur 
intégralité avant d'utiliser l'appareil.
Rangez toujours ce manuel utilisateur en lieu sûr près de l'appareil pour consultation 
ultérieure.

Symboles généraux

Symbole Description
Ce produit est conforme aux exigences de conformité des 
règlements ou directives européens en vigueur.
Ce symbole est utilisé pour le marquage des matériaux destinés à 
entrer en contact avec les aliments dans l'Union Européenne, tel 
que défini dans le règlement (CE) n° 1935/2004.
Le Point vert est une marque déposée de Der Grüne Punkt - 
Duales System Deutschland GmbH et est une marque déposée 
dans le monde entier. Le logo ne peut être utilisé que par des 
clients de DSD GmbH titulaires d'une licence valide d'utilisation 
de la marque ou par des entreprises engagées dans la 
gestion des déchets en République Fédérale Allemande. Cela 
s'applique également à lareproduction du logo par des tiers 
dans un dictionnaire, uneencyclopédie ou une base de données 
électronique contenant unmanuel de référence.
En vigueur en France :
Le produit ou l'emballage peuvent être recyclés et les composants 
doivent être éliminés séparément. Respectez les réglementations 
locales.
En vigueur en Italie :
Le produit ou l'emballage peuvent être recyclés et les composants 
doivent être éliminés séparément. Respectez les réglementations 
locales.
Les produits électriques usagés ne doivent pas êtrejetés avec les 
ordures ménagères. Veuillez recycler là où lesinstallations sont 
disponibles. Vérifiez auprès des autorités locales oudu magasin le 
plus proche pour obtenir des conseils sur le recyclage.

Instructions d'origine
Ce manuel est rédigé dans sa version d'origine en anglais. Toutes les autres langues 
sont des documents traduits.
DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Usage prévu
Cet appareil est destiné exclusivement à un usage domestique et non commercial.
Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications domestiques et similaires 
telles que :
- les cuisines du personnel dans les magasins, les bureaux et autres environnements 

de travail ;
- par les clients dans les hôtels, les motels et autres environnements de type 

résidentiel ;
- des environnements de type "chambres d'hôtes".
- les fermes ;
Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les enfants) 
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent 
d'expérience et de connaissances, à moins qu'elles n'aient reçu des instructions ou 
une aide concernant l'utilisation de l'appareil de la part d'une personne responsable de 
leur sécurité.
Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants de moins de 8 ans. Cet appareil 
peut être utilisé par des enfants de 8 ans ou plus et des personnes présentant un 
handicap physique, sensoriel ou mental voire ne disposant pas des connaissances 
et de l'expérience nécessaires en cas de surveillance ou d'instructions sur l'usage de 
cet appareil en toute sécurité et de compréhension des risques impliqués. Les enfants 
ne doivent pas jouer avec l'appareil. Maintenez l'appareil et son cordon d'alimentation 
hors de portée des enfants de moins de 8 ans. Le nettoyage et la maintenance 

3. Maak het apparaat schoon met een vochtige doek. Gebruik nooit agressieve 
en schurende reinigingsmiddelen, schuurspons of staalwol, die het apparaat 
beschadigen.

4. Dompel het apparaat nooit onder in water of andere vloeistoffen en plaats het ook 
niet in de afwasmachine.

5. Het apparaat moet regelmatig ontkalkt worden. Gebruik een ontkalkingsmiddel dat 
geschikt is voor huishoudelijke apparaten.

6. Spoel de waterkoker meerdere keren met schoon water na het ontkalken.
VERWIJDERING

Het symbool van de doorgekruiste vuilcontainer betekent dat dit product 
niet met het normale huishoudelijke afval mag worden weggegooid. 
Elektronische en elektrische apparatuur die niet wordt meegenomen in 
het selectieve sorteerproces kan gevaarlijk zijn voor het milieu en de 
menselijke gezondheid door de aanwezigheid van gevaarlijke stoffen. 
Gooi het op een verantwoorde manier weg bij een erkende afvalverwerker 
of recyclingbedrijf.

a User manual

Jug Kettle
About this document
This user manual contains all the information for correct, safe, and efficient use of the 
appliance.
Ensure you have fully read and understood the instructions in this user manual before 
you use the appliance.
Always store this user manual in a safe place near the appliance for future reference.

General symbols

Symbol Description
This product complies with conformity requirements of the 
applicable European regulations or directives.
This symbol is used for marking materials intended to come into 
contact with food in the European Union as defined in regulation 
(EC) No 1935/2004.
The Green Dot is the registered trademark of Der Grüne Punkt 
– Duales System Deutschland GmbH and is protected as a 
trademark worldwide. The logo may only be used by customers 
of DSD GmbH holding a valid trademark usage contract or by 
engaged waste management companies within the Federal 
Republic of Germany. This also applies to reproduction of the logo 
by third parties in a dictionary, an encyclopaedia or an electronic 
database containing a reference manual.
Applicable in France:
The product or packaging can be recycled and components must 
be disposed of separately. Follow the local regulations.
Applicable in Italy:
The product or packaging can be recycled and components must 
be disposed of separately. Follow the local regulations.
Waste electrical products should not be disposed of with 
household waste. Please recycle where facilities exist. Check with 
your local authority or local store for recycling advice.

Original instructions
This manual is originally written in English. All other languages are translated 
documents.
APPLIANCE DESCRIPTION

Intended use
This appliance is intended exclusively for domestic, non-commercial use.
This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:
- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
- by clients in hotels, motels, and other residential type environments;
- bed and breakfast type environments.
- farm houses;
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.
This appliance shall not be used by children aged less than 8 years. This appliance 
can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. 
Keep the appliance and its cord out of reach of children aged less than 8 years. 
Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless older than 8 and 
supervised.
Any use of the appliance other than described in this user manual is regarded as 
misuse and may cause injury or damage to the appliance and void the warranty.

Technical specifications

Appliance name Jug Kettle
Article number PD-9042
Power supply 220-240V 50-60Hz
Power consumption in use 780 - 900W

Main parts (see image A)
1 Cover
2 On/off switch
3 Handle

4 Power indicator light
5 Base
6 Button to open lid

SAFETY
Safety precautions

 6 WARNING
Safety hazard due to unintended use:
• Only use the appliance as described in this user 

manual.
• By ignoring the safety instructions the 

manufacturer cannot be held responsible for the 
damage.

• Never use the appliance if there are visible signs 
of damage or defects. Always replace a 
damaged or defective appliance immediately.

• Never make any adjustments to the appliance. 
Adjustments may affect safety, warranty and 
proper operation.

Electric shock hazard due to short-circuiting:
• Never use the appliance if there are visible signs 

of damage or defects to the appliance or power 
cable. Always replace a damaged or defective 
appliance or power cable immediately or contact 
customer service.

• Always avoid spillage on the power cable.
• Always avoid spillage on the Power base.
• To protect yourself against an electric shock, do 

not immerse the cord, plug or appliance in the 
water or any other liquid.

• Never open the appliance. The appliance may 
only be opened for maintenance by an 
authorised technician.

• Never replace the power cable yourself. Always 
let the manufacturer, its service agent or a 
similarly qualified person replace the power 
cable.

• Never lift the appliance by the power cable. 
Lifting the appliance by the power cable may 
damage the power cable. Only lift the appliance 
by holding the base.

• Always check if the voltage stated on the type 
plate of your appliance matches your mains 
voltage before use.

• If the supply cord is damaged, it must be 
replaced by the manufacturer, its service agent 
or similarly qualified persons in order to avoid a 
hazard.

• Never move the appliance by pulling the cord 
and make sure the cord cannot become 
entangled.

Fire hazard due to overheating:
• Never leave the appliance unattended when in 

use. Only use the appliance under supervision. 
Switch off the appliance and remove the power 
cable from the power outlet when you leave the 
room.

• Never place the appliance directly underneath a 
power outlet. The appliance may become hot 
during use. Always keep the back of the 
appliance clear of any objects.

• Door de veiligheidsinstructies te negeren, kan de 
fabrikant niet verantwoordelijk worden gehouden 
voor de schade.

• Gebruik het apparaat nooit als er zichtbare 
tekenen van schade of gebreken zijn. Vervang 
een beschadigd of defect apparaat altijd 
onmiddellijk.

• Breng nooit aanpassingen aan het apparaat 
aan. Afstellingen kunnen de veiligheid, garantie 
en goede werking beïnvloeden.

Gevaar voor elektrische schokken door 
kortsluiting:
• Gebruik het apparaat nooit als er zichtbare 

tekenen van schade of gebreken zijn aan het 
apparaat of de netsnoer. Vervang een 
beschadigd of defect apparaat of netsnoer altijd 
onmiddellijk of neem contact op met de 
klantenservice.

• Zorg er altijd voor dat er niet op de stroomkabel 
gemorst wordt.

• Voorkom altijd morsen op de Basis met 
stroomvoorziening.

• Dompel het snoer, de stekker of het apparaat 
niet onder in water of andere vloeistoffen om 
elektrische schokken te voorkomen.

• Maak het apparaat nooit open. Het apparaat 
mag alleen door een erkende technicus 
geopend worden voor onderhoud.

• Vervang nooit zelf de voedingskabel. Laat de 
voedingskabel altijd vervangen door de 
fabrikant, diens service-agent of een even 
gekwalificeerde persoon.

• Til het apparaat nooit op aan de voedingskabel. 
Als je het apparaat aan de voedingskabel optilt, 
kun je de voedingskabel beschadigen. Til het 
apparaat alleen op door de voet vast te houden.

• Controleer altijd vóór het gebruik of de spanning 
vermeld op het typeplaatje van uw apparaat 
overeenkomt met uw netspanning.

• Als de voedingskabel beschadigd is, moet deze 
worden vervangen door de fabrikant, diens 
servicedienst of gelijkwaardig gekwalificeerd 
personeel om gevaren te voorkomen.

• Verplaats het apparaat nooit door aan het snoer 
te trekken en zorg ervoor dat het snoer niet 
verstrikt raakt.

Brandgevaar door oververhitting:
• Zet het apparaat altijd op een stabiele, vlakke, 

hitte- en vochtbestendige ondergrond. Laat het 
apparaat nooit onbeheerd achter als het in 
gebruik is. Gebruik het apparaat alleen onder 
toezicht. Zet het apparaat uit en haal de 
voedingskabel uit het stopcontact als je de 
kamer verlaat.

• Plaats het apparaat nooit direct onder een 
stopcontact. Het apparaat kan tijdens het 
gebruik heet worden. Houd de achterkant van 
het apparaat altijd vrij van voorwerpen.

Gevaar voor elektrische schokken door 
kortsluiting:
• Laat het apparaat nooit vallen en vermijd stoten. 

Overmatige trillingen kunnen leiden tot 
losgeraakte verbindingen en kunnen de goede 
werking van het apparaat beïnvloeden. Gebruik 
het apparaat niet meer als het gevallen is.

• Sluit nooit een ander apparaat met hoog 
stroomverbruik op dezelfde groep aan.

• Laat kinderen nooit met het 
verpakkingsmateriaal spelen. Houd het 
verpakkingsmateriaal altijd buiten het bereik van 
kinderen.
 6 VOORZICHTIG

Verbrandingsgevaar door hitte:
• Kinderen moeten onder toezicht staan om 

ervoor te zorgen dat ze niet met het apparaat 
spelen.

• Raak de hete oppervlakken nooit aan tijdens of 
kort na gebruik. De hete oppervlakken kunnen 
nog restwarmte hebben. Laat het apparaat na 
gebruik altijd volledig afkoelen voordat je het 
hanteert.

• Gebruik altijd de dekselontgrendelingsknop om 
het deksel te openen.

• Als de waterkoker te vol gevuld is, kan het 
kokend water uitspuiten.

• Verwijder het deksel niet terwijl het water kookt.
• WAARSCHUWING: De vulopening mag tijdens 

gebruik niet worden geopend.
• Om brand, elektrische schokken en persoonlijk 

letsel te voorkomen, mogen snoer, stekkers of 
andere elektrische onderdelen niet in water of 
andere vloeistoffen worden ondergedompeld.

• Let op: Zorg ervoor dat de waterkoker is 
uitgeschakeld voordat u deze van de basis 
verwijdert.

OPMERKING
• Zet het apparaat tijdens gebruik nooit bij de rand 

van een aanrecht. Tijdens het gebruik kunnen 
trillingen optreden, waardoor het apparaat kan 
verschuiven. Zet het apparaat altijd op een 
stabiele, vlakke, hitte- en vochtbestendige 
ondergrond.

• Het apparaat mag alleen worden gebruikt met 
de meegeleverde standaard.

• WAARSCHUWING: Ernstig letsel kan optreden 
bij verkeerd gebruik van het apparaat en de 
accessoires.

VOOR HET EERSTE GEBRUIK
1. Haal het apparaat en de accessoires uit de doos. Verwijder de stickers, 

beschermende folie of plastic van het apparaat.
2. Plaats het apparaat op een vlakke stabiele ondergrond en zorg voor minimaal 10 

cm vrije ruimte rondom het apparaat. Dit apparaat is niet geschikt voor inbouw in 
een kast of voor buitengebruik.

3. Voordat u het apparaat voor de eerste keer gebruikt, kook een volle waterkoker met 
water om de waterkoker te reinigen en gooi dit water weg.

4. Sluit de stroomkabel aan op het stopcontact. NB: controleer of het op het apparaat 
vermelde voltage overeenkomt met de plaatselijke spanning voordat je het 
apparaat aansluit.

GEBRUIK

Gebruik van het apparaat
• Verwijder de waterkoker altijd van de basis bij het vullen, om te voorkomen dat er 

water in de basis druppelt.
• Zorg ervoor dat het waterniveau nooit boven het maximale niveauaanduiding komt.
• Zet het apparaat aan door op de aan/uit-schakelaar te drukken. Het controlelampje 

gaat branden. Zodra het water heeft gekookt, springt de aan/uit-schakelaar 
automatisch terug naar de uit-stand.

• Zet het apparaat altijd op een stabiele, vlakke, hitte- en vochtbestendige 
ondergrond.

OPMERKING
Als er te weinig water is, schakelt het apparaat uit voordat het water gekookt is. Te veel 
water kan ervoor zorgen dat er kokend water uit de tuit loopt tijdens het gebruik.
Opmerking: Mocht je het apparaat per ongeluk zonder water laten werken, dan 
schakelt de droogkookbeveiliging de stroom automatisch uit. Als dit gebeurt, laat het 
apparaat dan afkoelen voordat je het met koud water vult.
REINIGING EN ONDERHOUD
1. Verwijder de voedingskabel uit het stopcontact.
2. Laat het apparaat afkoelen.

d Gebruikshandleiding

Waterkoker
Over dit document
Deze gebruikshandleiding bevat alle informatie voor een juist, veilig en doelmatig 
gebruik van het apparaat.
Lees en begrijp de aanwijzingen in deze gebruiksaanwijzing volledig voordat je het 
apparaat gebruikt.
Bewaar deze gebruiksaanwijzing steeds op een veilige plaats in de buurt van het 
apparaat voor toekomstige raadpleging.

Algemene symbolen

Symbool Beschrijving
Dit product voldoet aan de conformiteitseisen van de 
toepasselijke Europese verordeningen of richtlijnen
Dit symbool wordt gebruikt voor het markeren van materialen 
die bestemd zijn om in aanraking te komen met voedsel in 
de Europese Unie, zoals gedefinieerd in verordening (EC) nr. 
1935/2004
The Green Dot is het geregistreerde handelsmerk van Der 
Grüne Punkt - Duales System Deutschland GmbH en is 
een wereldwijd beschermd handelsmerk. Het logo mag 
uitsluitend worden gebruikt door klanten van DSD GmbH die 
in het bezit zijn van een geldig handelsmerkgebruikscontract 
of door aangewezen afvalverwerkingsbedrijven binnen 
de Bondsrepubliek Duitsland. Dit geldt ook voor de 
reproductie van het logo door derden in een woordenboek, 
een encyclopedie of een elektronische databank meteen 
naslagwerk.
Van toepassing in Frankrijk:
Het product of de verpakking kan worden gerecycled en 
de onderdelen moeten apart worden weggegooid. Volg de 
plaatselijke regelgeving.
Van toepassing in Italië:
Het product of de verpakking kan worden gerecycled en 
de onderdelen moeten apart worden weggegooid. Volg de 
plaatselijke regelgeving.
Afgedankte elektrische producten mogen niet samen met 
huishoudelijk vuil worden weggegooid. Gelieve te laten 
recyclen bij de daartoe aangewezen faciliteiten. Neem contact 
op met uw gemeente of plaatselijke winkel voor advies over 
recycling.

Oorspronkelijke instructies
Deze handleiding is oorspronkelijk geschreven in het Engels. Alle andere talen zijn 
vertaalde documenten.
BESCHRIJVING APPARAAT

Beoogd gebruik
Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk, niet-commercieel gebruik.
Dit apparaat is bedoeld om gebruikt te worden in huishoudelijke en soortgelijke 
toepassingen zoals:
- personeelskeukenbereiken in winkels, kantoren en andere werkomgevingen;
- door klanten in hotels, motels en andere types residentiële omgevingen;
- omgevingen van het type bed and breakfast
- boerderijen;
Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen ( waaronder kinderen) met 
verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, of gebrek aan ervaring 
en kennis, tenzij zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen betreffende 
het gebruik van het apparaat van een persoon die verantwoordelijk is voor hun 
veiligheid.
Dit apparaat mag niet worden gebruikt door kinderen jonger dan 8 jaar. Dit apparaat 
kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde 
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens of gebrek aan de benodigde ervaring 
en kennis indien ze onder toezicht staan of instructies krijgen over hoe het apparaat 
op een veilige manier kan worden gebruikt alsook de gevaren begrijpen die met het 
gebruik samenhangen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Houd het 
apparaat en het netsnoer buiten bereik van kinderen jonger dan 8 jaar. Laat reiniging 
en onderhoud niet door kinderen uitvoeren, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en onder 
toezicht staan.
Elk gebruik van het apparaat anders dan beschreven in deze gebruiksaanwijzing wordt 
beschouwd als verkeerd gebruik en kan letsel of schade aan het apparaat veroorzaken 
en de garantie ongeldig maken.

Technische specificaties

Naam apparaat Waterkoker
Artikelnummer PD-9042
Voeding 220-240V 50-60Hz
Stroomverbuik tijdens gebruik 780 - 900W

Belangrijkste onderdelen (zie afbeelding A)
1 Cover
2 Aan/uitschakelaar
3 Handgreep

4 Aan-uitlampje
5 Voet
6 Knop om de deksel te openen

VEILIGHEID
Veiligheidsvoorzorgsmaatregelen

 6 WAARSCHUWING
Veiligheidsgevaar door onbedoeld gebruik:
• Gebruik het apparaat alleen zoals beschreven in 

deze gebruiksaanwijzing.

d Gebruiksaanwijzing
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ENTSORGUNG
Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf 
Rädern zeigt an, dass dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. 
Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende seiner 
Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgen dürfen, 
sondern in speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder 
Entsorgungsbetrieben abgeben müssen. Diese Entsorgung ist für Sie 
kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht. 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, das entsprechende 
Altgerät an Ihren Händler zurückzugeben. Händler von Elektro- und 
Elektronikgeräten mit einer Verkaufsfläche von mindestens 400 qm sowie 
Lebensmittelhändler mit einer Verkaufsfläche von mindestens 800 qm, 
die regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte verkaufen, sind außerdem 
verpflichtet, Altgeräte unentgeltlich zurückzunehmen, auch ohne dass ein 
Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte in keiner Abmessung größer 
sind als 25 cm. Client Name bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten direkt 
in den Filialen und Märkten an. Informieren Sie sich auch bei Ihrem 
Händler über die Rücknahmemöglichkeiten vor Ort. Sofern Ihr Altgerät 
personenbezogene Daten enthält, sind Sie selbst für deren Löschung 
verantwortlich, bevor Sie es zurückgeben. Sofern dies ohne Zerstörung 
des Altgerätes möglich ist, entnehmen Sie die alten Batterien oder Akkus 
sowie Lampen bevor Sie das Altgerät zur Entsorgung zurückgeben und 
führen Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei fest eingebauten Akkus 
ist bei der Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das Gerät einen Akku 
enthält. Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts 
erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

h Manual del usuario

Tetera eléctrica
Acerca de este manual
Este manual de usuario contiene toda la información para un uso correcto, seguro y 
eficiente del aparato.
Asegúrese de leer y entender completamente las instrucciones de este manual del 
usuario antes de utilizar el aparato.
Guarde siempre este manual del usuario en un lugar seguro cerca del aparato para 
consultas futuras.

Símbolos generales

Símbolo Descripción
El producto cumple los requisitos de conformidad de las 
regulaciones o directivas europeas aplicables.
Este símbolo se usa para marcar materiales que estarán en 
contacto con alimentos en la Unión Europea, como se define en el 
reglamento (CE) n.º 1935/2004.
The Green Dot es la marca registrada de Der Grüne Punkt – Duales 
System Deutschland GmbH y está protegida como marca comercial 
en todo el mundo. El logotipo solo puede usarse por clientes de 
DSD GmbH con un contrato válido para uso de la marca comercial, 
o por empresas participantes de gestión de residuos en la República 
Federal de Alemania. Esto también se aplica para la reproducción 
del logo por terceros en un diccionario, enciclopedia o base 
electrónica de datos que incluya un manual de referencia.
Aplicable en Francia:
El producto y el empaquetado se pueden reciclar y los componentes 
se pueden desechar separadamente. Sigue las regulaciones 
locales.
Aplicable en Italia:
El producto y el empaquetado se pueden reciclar y los componentes 
se pueden desechar separadamente. Sigue las regulaciones 
locales.
Los productos eléctricos viejos no deben eliminarse conla basura 
doméstica. Recíclelos en instalaciones al efecto. Sinecesita ayuda 
en temas de reciclaje, consulte a las autoridades ocomercios 
locales.

Instrucciones originales
El original de este manual está escrito en inglés. Todos los demás idiomas son 
traducciones del documento.
DESCRIPCIÓN DEL APARATO

Uso adecuado
Este electrodoméstico está destinado exclusivamente a un uso doméstico y no 
comercial.
Este electrodoméstico está destinado para el uso en el hogar y en aplicaciones 
similares como:
- por el personal de tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo para su uso en las 

zonas de cocina;
- por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo residencial;
- entornos de tipo bed and breakfast.
- casas de campo;
Este aparato no está diseñado para que lo usen personas (incluidos los menores) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y 
conocimiento, a menos que les haya supervisado o instruido sobre el uso del mismo 
una persona responsable de su seguridad.
Este aparato no debe ser utilizado por niños menores de 8 años. Este aparato puede 
ser utilizado por niños a partir de los 8 años y por personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas, o que no tengan experiencia ni conocimientos, si 
son supervisados o instruidos en el uso del aparato de forma segura y entienden los 
riesgos implicados. Los niños no pueden jugar con el aparato. Mantenga el aparato 
y el cable fuera del alcance de los niños menores de 8 años. Los niños no podrán 
realizar la limpieza ni el mantenimiento reservado al usuario a menos que tengan más 
de 8 años y cuenten con supervisión.
Cualquier uso del aparato distinto al descrito en este manual del usuario se considera 
un mal uso y podría causar lesiones o daños al aparato, quedando anulada la 
garantía.

Especificaciones técnicas

Nombre del aparato Tetera eléctrica
Número de artículo PD-9042
Fuente de alimentación 220-240V 50-60Hz
Consumo de energía en uso 780 - 900W

Partes principales (ver imagen A)
1 Funda
2 Interruptor de encendido/apagado
3 Asa

4 Indicador luminoso de encendido
5 Base
6 Botón para abrir la tapa

SEGURIDAD
Precauciones de seguridad

 6 ADVERTENCIA
Riesgo en la seguridad debido a un mal uso:
• Utilice el aparato sólo de la forma que se 

describe en este manual del usuario.
• Al ignorar las instrucciones de seguridad, el 

fabricante no puede ser considerado 
responsable de los daños.

• Nunca utilice el aparato si hay signos visibles de 
daños o defectos. Si un aparato esta dañado o 
defectuoso, sustitúyalo inmediatamente.

• Nunca realice ninguna modificación en el 
aparato. Dichas modificaciones pueden afectar 
a la seguridad, la garantía y al correcto 
funcionamiento del mismo.

Peligro de descarga eléctrica por cortocircuito:
• Nunca use el aparato si hay signos visibles de 

daños o defectos en el aparato o en el cable de 
alimentación. Siempre reemplace de inmediato 
los aparatos o cables de alimentación dañados 
o defectuosos, o póngase en contacto con el 
servicio de atención al cliente.

• Evite siempre derrames sobre el cable de 
alimentación.

• Evitar siempre derrames sobre el Base eléctrica.
• Para protegerse contra una descarga eléctrica, 

no sumerja el cable, el enchufe ni el aparato en 
el agua o cualquier otro líquido.

• No abra nunca el aparato. El aparato sólo puede 
abrirse para realizar operaciones de 
mantenimiento por parte de un técnico 
autorizado.

• Nunca cambie el cable de alimentación 
personalmente. Permita que sea el fabricante, 
su servicio oficial o una persona con una 
cualificación similar quien sustituya el cable de 
alimentación.

• Nunca levante el aparato tirando del cable de 
alimentación. Levantar el aparato usando el 
cable de alimentación puede dañar dicho cable. 
Levante el aparato sólo sujetándolo por la base.

oder defektes Gerät oder Netzkabel immer 
sofort oder wenden Sie sich an den 
Kundendienst.

• Vermeiden Sie immer, dass etwas auf das 
Stromkabel verschüttet wird.

• Vermeiden Sie Verschüttungen auf den 
Stromanschluss.

• Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das 
Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten, 
um einen elektrischen Schlag zu vermeiden.

• Öffnen Sie das Gerät niemals. Das Gerät darf 
nur zu Wartungszwecken von einem befugten 
Techniker geöffnet werden.

• Wechseln Sie das Netzkabel niemals selbst aus. 
Lassen Sie das Netzkabel immer vom Hersteller, 
dessen Kundendienstmitarbeiter oder einer 
ähnlich qualifizierten Person austauschen.

• Ziehen Sie das Gerät niemals am Netzkabel 
hoch. Wenn Sie das Gerät am Netzkabel 
anheben, kann dieses beschädigt werden. 
Heben Sie das Gerät nur am Sockel an.

• Überprüfen Sie vor dem Gebrauch, ob die auf 
dem Typenschild Ihres Geräts angegebene 
Spannung mit der bei Ihnen vorliegenden 
Netzspannung übereinstimmt.

• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es 
vom Hersteller, seinem Kundendienst oder 
gleich qualifizierten Personen ausgetauscht 
werden, um Gefahren zu vermeiden.

• Verschieben Sie das Gerät niemals, indem Sie 
am Kabel ziehen, und stellen Sie sicher, dass 
das Kabel nicht verwickelt wird.

Brandgefahr durch Überhitzung:
• Stellen Sie das Gerät stets auf eine stabile, 

flache, hitze- und feuchtigkeitsbeständige 
Oberfläche. Lassen Sie das Gerät während des 
Betriebs niemals unbeaufsichtigt. Benutzen Sie 
das Gerät nur unter Aufsicht. Schalten Sie das 
Gerät ab und ziehen Sie den Netzstecker aus 
der Steckdose, wenn Sie den Raum verlassen.

• Stellen Sie das Gerät niemals direkt unter eine 
Steckdose. Das Gerät kann während des 
Gebrauchs heiß werden. Halten Sie die 
Rückseite des Geräts immer von Gegenständen 
fern.

Brandgefahr durch Kurzschluss:
• Lassen Sie das Gerät niemals fallen und 

vermeiden Sie Stöße. Übermäßige Vibrationen 
können zu gelockerten Verbindungen führen und 
die ordnungsgemäße Funktionsfähigkeit des 
Geräts beeinträchtigen. Verwenden Sie das 
Gerät nicht mehr, nachdem es heruntergefallen 
ist.

• Schließen Sie niemals andere Geräte mit hohem 
Stromverbrauch an dieselbe Leitung an.

• Lassen Sie Kinder niemals mit dem 
Verpackungsmaterial spielen. Bewahren Sie das 
Verpackungsmaterial immer außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf.
 6 VORSICHT

Verbrennungsgefahr durch Hitze:
• Kinder sollten beaufsichtigt werden, um 

sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät 
spielen.

• Berühren Sie niemals die heißen Oberflächen 
während oder kurz nach der Benutzung. Die 
heißen Oberflächen können einer Restwärme 
ausgesetzt sein. Lassen Sie das Gerät 
vollständig abkühlen, bevor Sie es anfassen.

• Benutzen Sie immer die 
Deckelentriegelungstaste, um den Deckel zu 
öffnen.

• Wenn der Wasserkocher zu voll ist, kann 
kochendes Wasser herausspritzen.

• Nehmen Sie den Deckel nicht ab, während das 
Wasser kocht.

• WARNUNG: Die Füllöffnung darf während des 
Gebrauchs nicht geöffnet werden.

• Zum Schutz vor Feuer, Stromschlägen und 
Personenschäden tauchen Sie Kabel, Stecker 
oder andere elektrische Teile nicht in Wasser 
oder sonstige Flüssigkeiten.

• Vorsicht: Stellen Sie sicher, dass der 
Wasserkocher ausgeschaltet ist, bevor Sie ihn 
von der Basis nehmen.

HINWEIS
• Stellen Sie das Gerät während des Gebrauchs 

niemals in die Nähe des Randes einer 
Arbeitsplatte. Während des Gebrauchs können 
Vibrationen auftreten, die zu einer Bewegung 
des Geräts führen können. Stellen Sie das Gerät 
immer auf eine stabile, ebene, hitze- und 
feuchtigkeitsbeständige Oberfläche.

• Das Gerät darf nur mit der vorgesehenen 
Abstellvorrichtung benutzt werden.

• WARNUNG: Schwere Verletzungen können bei 
unsachgemäßer Verwendung des Geräts und 
des Zubehörs auftreten.

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH
1. Nehmen Sie das Gerät und das Zubehör aus der Verpackung. Entfernen Sie die 

Aufkleber, Schutzfolie oder Plastik vom Gerät.
2. Stellen Sie das Gerät auf eine ebene, stabile Oberfläche und halten Sie einen 

Freiraum von mindestens 10 cm um das Gerät herum ein. Dieses Gerät ist nicht für 
den Einbau in einen Schrank oder für die Verwendung im Freien geeignet.

3. Bringen Sie vor dem ersten Gebrauch einen mit Wasser gefüllten Kessel zum 
Kochen, um ihn zu reinigen, und schütten Sie dieses Wasser anschließend weg.

4. Schließen Sie das Netzkabel an die Steckdose an. Hinweis: Vergewissern Sie 
sich vor der Inbetriebnahme des Geräts, dass die auf dem Gerät angegebene 
Spannung der örtlichen Spannung entspricht.

GEBRAUCH

Verwendung des Geräts
• Entfernen Sie den Wasserkocher immer von der Basis, wenn Sie ihn füllen, um zu 

vermeiden, dass Wasser in die Basis tropft.
• Stellen Sie sicher, dass der Wasserstand niemals die maximale 

Füllstandsmarkierung überschreitet.
• Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie den Ein-/Ausschalter betätigen. Die 

Kontrollleuchte leuchtet auf. Sobald das Wasser gekocht hat, springt der Ein-/
Ausschalter automatisch in die Aus-Position zurück.

• Stellen Sie das Gerät stets auf eine stabile, flache, hitze- und 
feuchtigkeitsbeständige Oberfläche.

HINWEIS
Bei zu wenig Wasser schaltet sich das Gerät aus, bevor das Wasser gekocht ist. Zu 
viel Wasser kann dazu führen, dass während des Betriebs kochendes Wasser aus 
dem Auslauf austritt.
Hinweis: Sollten Sie das Gerät versehentlich ohne Wasser in Betrieb nehmen, schaltet 
die Funktion des Austrocknungsschutzes automatisch den Strom ab. Lassen Sie in 
diesem Fall das Gerät abkühlen, bevor Sie es mit kaltem Wasser füllen.
REINIGUNG UND WARTUNG
1. Ziehen Sie das Stromkabel aus er Steckdose.
2. Lassen Sie das Gerät abkühlen.
3. Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie niemals 

aggressive und abrasive Reinigungsmittel, Scheuerschwamm oder Stahlwolle, da 
diese das Gerät beschädigen.

4. Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten und stellen 
Sie es niemals in die Spülmaschine.

5. Das Gerät sollte regelmäßig entkalkt werden. Verwenden Sie ein Entkalkungsmittel, 
das für Haushaltsgeräte geeignet ist.

6. Spülen Sie den Wasserkocher nach dem Entkalken mehrmals mit klarem Wasser 
aus.

tension indiquée sur l’appareil correspond à la tension locale avant de connecter 
l’appareil.

Tension
220-240V 50-60Hz
UTILISATION

Utilisation de l'appareil
• Retirez toujours la bouilloire de sa base lorsque vous la remplissez, afin d'éviter 

que de l'eau ne coule dans la base.
• Assurez-vous que le niveau d'eau ne dépasse jamais le repère de niveau 

maximum.
• Allumez l'appareil en appuyant sur l'interrupteur marche/arrêt. Le témoin lumineux 

s'allumera. Une fois que l'eau a bouilli, l'interrupteur marche/arrêt revient 
automatiquement en position arrêt.

• Placez toujours l'appareil sur une surface stable, plane et résistante à la chaleur et 
à l'humidité.

AVIS
Si le volume d'eau est insuffisant, l'appareil se mettra hors tension avant que l'eau ne 
soit portée à ébullition. Une trop grande quantité d'eau peut entraîner un déversement 
d'eau bouillante par le bec verseur pendant le fonctionnement de l'appareil.
Note : Si vous laissez accidentellement l'appareil fonctionner sans eau, la fonction 
de protection contre le fonctionnement à vide coupe automatiquement l'alimentation. 
Dans ce cas, laissez l'appareil refroidir avant de le remplir avec de l'eau froide.
NETTOYAGE ET ENTRETIEN
1. Débranchez le câble électrique de la prise de courant.
2. Laissez refroidir l'appareil.
3. Nettoyez l'appareil avec un chiffon humide. N'utilisez jamais de produits de 

nettoyage agressifs et abrasifs, de tampon à récurer ou de laine d'acier, qui 
endommagent l'appareil.

4. Ne plongez jamais l'appareil dans l'eau ou d'autres liquides et ne le mettez jamais 
au lave-vaisselle.

5. L'appareil doit être régulièrement détartré. Utilisez un produit de détartrage adapté 
aux appareils ménagers.

6. Rincez la bouilloire plusieurs fois avec de l'eau propre après le détartrage.
ÉLIMINATION

Le symbole de la poubelle à roulettes barrée signifie que ce produit 
ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères. Les équipements 
électroniques et électriques non inclus dans le processus de tri sélectif 
sont potentiellement dangereux pour l'environnement et la santé humaine 
en raison de la présence de substances dangereuses. Veuillez vous en 
débarrasser de manière responsable dans un centre de traitement des 
déchets ou de recyclage agréé.

c Benutzerhandbuch

Wasserkocher
Über dieses Dokument
Dieses Benutzerhandbuch enthält alle Informationen für die korrekte, sichere und 
effiziente Nutzung des Geräts.
Vergewissern Sie sich, dass Sie die Anweisungen in diesem Benutzerhandbuch 
gründlich und vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie das Gerät 
benutzen.
Bewahren Sie dieses Benutzerhandbuch immer in der Nähe des Geräts auf, um später 
darin nachschlagen zu können.

Allgemeine Symbole

Symbol Beschreibung
Dieses Produkt erfüllt die Konformitätsanforderungen der geltenden 
europäischen Verordnungen oder Richtlinien.
Dieses Symbol wird zur Kennzeichnung von Materialien verwendet, 
die dazu bestimmt sind, in der Europäischen Union mit Lebensmitteln 
in Berührung zu kommen, wie in der Verordnung (EU) Nr. 1935/2004 
definiert.
Der Grüne Punkt ist das eingetragene Markenzeichen der„Der Grüne 
Punkt – Duales System Deutschland GmbH“ und istweltweit als 
Marke geschützt. Das Logo darf nur von Kunden derDSD GmbH, 
welche über einen gültigen Markennutzungsvertragverfügen, oder von 
beauftragten Entsorgungsunternehmen innerhalbder Bundesrepublik 
Deutschland genutzt werden. Dies gilt auch fürdie Darstellung des 
Logos durch Dritte in einem Wörterbuch, einerEnzyklopädie oder 
einer elektronischen Datenbank, welche einNachschlagewerk enthält.
Gültig für Frankreich:
Das Produkt oder die Verpackung kann recycelt und die Bestandteile 
müssen getrennt entsorgt werden. Die örtlichen Vorschriften 
beachten.
Gültig für Italien:
Das Produkt oder die Verpackung kann recycelt und die Bestandteile 
müssen getrennt entsorgt werden. Die örtlichen Vorschriften 
beachten.
Elektro-Altgeräte sollten nicht mit dem Hausmüll entsorgtwerden. 
Bitte recyceln Sie diese nur in den dafür vorgesehenenEinrichtungen. 
Erkundigen Sie sich bei Ihrer örtlichen Behörde oderIhrem örtlichen 
Händler nach Recyclingmöglichkeiten.

Original-Anleitung
Dieses Handbuch ist im Original auf Englisch verfasst. Alle anderen Sprachfassungen 
sind übersetzte Dokumente.
BESCHREIBUNG DES GERÄTS

Vorgesehene Verwendung
Dieses Gerät ist ausschließlich für den Haushaltsgebrauch, nicht für gewerbliche 
Zwecke, geeignet.
Dieses Gerät ist für den Gebrauch im Haushalt und für ähnliche Anwendungen 
ausgelegt. Verwendungsbeispiele:
- in Küchen für Mitarbeiter in Läden, Büros und anderen gewerblichen Bereichen;
- Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohneinrichtungen;
- Frühstückspensionen und ähnliche Unterkünfte.
- Gutshäuser;
Dieses Gerät darf nicht von Personen (einschließlich Kindern) mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und 
Sachkenntnis benutzt werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 
zuständige Person beaufsichtigt oder haben von dieser Anweisungen erhalten, wie das 
Gerät zu benutzen ist.
Dieses Gerät darf nicht von Kindern unter 8 Jahren verwendet werden. Dieses Gerät 
darf von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder einem Mangel an Erfahrung und 
Kenntnissen verwendet werden, sofern diese Personen beaufsichtigt oder über 
den sicheren Gebrauch des Geräts unterrichtet wurden und die damit verbundenen 
Gefahren verstanden haben. Kinder dürfen mit dem Gerät nicht spielen. Halten Sie 
das Gerät und sein Anschlusskabel außerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 
Jahren. Reinigungs- und Wartungsarbeiten dürfen nicht von Kindern vorgenommen 
werden, es sei denn, sie sind älter als 8 und werden beaufsichtigt.
Jegliche Verwendung des Geräts, die nicht in diesem Benutzerhandbuch beschrieben 
ist, gilt als Missbrauch, kann zu Verletzungen oder Beschädigungen des Geräts führen 
und führt zum Erlöschen der Garantie.

Technische Daten

Name des Geräts Wasserkocher
Artikelnummer PD-9042
Stromversorgung 220-240V 50-60Hz
Stromverbrauch in Betrieb 780 - 900W

Hauptteile (siehe Bild A)
1 Abdeckung
2 Ein/Aus-Schalter
3 Griff

4 Betriebskontrollleuchte
5 Basis
6 Taste zum Öffnen des Deckels

SICHERHEIT
Sicherheitsvorkehrungen

 6 WARNUNG
Sicherheitsrisiko durch unsachgemäßen 
Gebrauch:
• Verwenden Sie das Gerät nur so, wie es in 

dieser Bedienungsanleitung beschrieben ist.
• Durch das Ignorieren der 

Sicherheitsanweisungen kann der Hersteller 
nicht für Schäden haftbar gemacht werden.

• Benutzen Sie das Gerät niemals, wenn es 
sichtbare Anzeichen von Schäden oder Mängeln 
aufweist. Ersetzen Sie ein beschädigtes oder 
defektes Gerät immer sofort.

• Nehmen Sie niemals irgendwelche 
Veränderungen an dem Gerät vor. Solche 
Veränderungen können die Sicherheit, die 
Garantie und den ordnungsgemäßen Betrieb 
beeinträchtigen.

Stromschlaggefahr durch Kurzschluss:
• Verwenden Sie das Gerät niemals, wenn 

sichtbare Anzeichen von Beschädigungen oder 
Defekten am Gerät oder am Stromkabel 
vorhanden sind. Ersetzen Sie ein beschädigtes 

utilisateur ne doivent pas être confiés à des enfants sauf s'ils ont 8 ans ou plus et sont 
sous surveillance.
Toute utilisation de l'appareil autre que celle décrite dans ce manuel utilisateur est 
considérée comme une mauvaise utilisation et peut causer des blessures ou des 
dommages à l'appareil et annuler la garantie.

Spécifications techniques

Nom de l'appareil Bouilloire
Numéro de référence PD-9042
Alimentation 220-240V 50-60Hz
Consommation électrique en cours 
d'utilisation

780 - 900W

Pièces principales (voir image A)
1 Couvercle
2 Bouton marche/arrêt
3 Poignée

4 Témoin lumineux d'alimentation
5 Base
6 Bouton pour ouvrir le couvercle

SÉCURITÉ
Précautions de sécurité

 6 AVERTISSEMENT
Risque pour la sécurité lié à un usage non prévu :
• Utilisez uniquement l'appareil comme décrit 

dans ce manuel utilisateur.
• En ignorant les consignes de sécurité, le 

fabricant ne peut pas être tenu responsable des 
dommages.

• N'utilisez jamais l'appareil en cas de signes de 
détérioration ou de défauts visibles. Remplacez 
toujours immédiatement un appareil 
endommagé ou défectueux.

• N'effectuez pas de réglages sur l'appareil. Les 
réglages peuvent compromettre la sécurité, la 
garantie et le bon fonctionnement.

Risque d'électrocution lié au court-circuitage :
• N'utilisez jamais l'appareil si celui-ci ou son 

câble d'alimentation présente des signes visibles 
de dommages ou des défauts. Remplacez 
toujours immédiatement un appareil ou un câble 
d'alimentation endommagé ou défectueux, ou 
contactez le service client.

• Éviter tout débordement sur le connecteur.
• Évitez toujours tout débordement sur le Socle.
• Afin de vous éviter un choc électrique, 

n'immergez pas le cordon, la prise ou l'appareil 
dans de l'eau ou autre liquide.

• N'ouvrez jamais l'appareil. L'appareil ne peut 
être ouvert que pour l'entretien assuré par un 
technicien agréé.

• Ne remplacez jamais le câble électrique par vos 
soins. Faites toujours remplacer le câble 
électrique par le fabricant, son réparateur ou une 
personne à la qualification similaire.

• Ne soulevez jamais l'appareil par le câble 
électrique. Soulever l'appareil par le câble 
électrique peut endommager ce dernier. 
Soulevez uniquement l'appareil en tenant la 
base.

• Avant toute utilisation, vérifiez toujours si la 
tension indiquée sur la plaque signalétique de 
votre appareil correspond à la tension de votre 
réseau.

• Si le cordon d'alimentation est endommagé, il 
doit être remplacé par le fabricant, son agent de 
service ou des personnes également qualifiées 
afin d'éviter un danger.

• Ne déplacez jamais l'appareil en tirant sur le 
cordon et assurez-vous que le cordon ne 
s'emmêle pas.

Risque d'incendie lié à la surchauffe :
• Placez toujours l'appareil sur une surface stable, 

plane et résistante à la chaleur et à l'humidité. 
Ne laissez jamais l'appareil sans surveillance 
pendant son utilisation. Utilisez uniquement 
l'appareil sous surveillance. Éteignez l'appareil 
et débranchez le câble électrique de la prise de 
courant lorsque vous quittez la pièce.

• Ne placez jamais l'appareil directement sous 
une prise de courant, car celui-ci peut devenir 
chaud lors de l'utilisation. Maintenez toujours 
l'arrière de l'appareil à l'écart de tout objet.

Risque d'incendie lié au court-circuitage :
• Ne faites jamais tomber l'appareil et évitez les 

chocs. Des vibrations excessives peuvent 
entraîner le desserrage des raccords et peuvent 
nuire au bon fonctionnement de l'appareil. 
Arrêtez d'utiliser l'appareil si celui-ci est tombé.

• Ne branchez jamais un autre appareil à forte 
consommation d'énergie sur le même circuit 
électrique.

• Ne laissez jamais les enfants jouer avec les 
emballages. Gardez toujours les emballages 
hors de portée des enfants.
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Risque de brûlures liées à la chaleur :
• Les enfants doivent être surveillés pour veiller à 

ce qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.
• Ne touchez jamais les surfaces chaudes 

pendant ou peu après l'utilisation. Les surfaces 
chaudes peuvent être sujettes à une chaleur 
résiduelle. Avant de déplacer l'appareil, laissez-
le toujours refroidir complétement.

• Utilisez toujours le bouton d'ouverture du 
couvercle pour ouvrir le couvercle.

• Si la bouilloire est trop remplie, de l'eau 
bouillante peut être expulsée.

• Ne retirez pas le couvercle pendant que l'eau 
bout.

• AVERTISSEMENT : L'orifice de remplissage ne 
doit pas être ouvert pendant l'utilisation.

• Pour vous protéger contre les incendies, les 
chocs électriques et les blessures, ne pas 
immerger le cordon, les fiches ou d'autres 
pièces électriques dans l'eau ou d'autres 
liquides.

• Attention : Assurez-vous que la bouilloire est 
éteinte avant de la retirer de son socle.

AVIS
• Ne placez jamais l'appareil près du bord d'un 

comptoir pendant l'utilisation, car celui-ci produit 
des vibrations pouvant entraîner sa chute. 
Placez toujours l'appareil sur une surface stable, 
plate et résistante à la chaleur et à l'humidité.

• L'appareil ne doit être utilisé qu'avec le support 
fourni.

• AVERTISSEMENT : Des blessures graves 
peuvent survenir en cas de mauvaise utilisation 
de l'appareil et des accessoires.

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION
1. Sortez l'appareil et les accessoires de la boîte. Retirez les autocollants, la feuille de 

protection ou le plastique de l'appareil.
2. Placez l'appareil sur une surface plane et stable et prévoyez un espace libre de 10 

cm autour de l'appareil. Cet appareil ne convient pas pour une installation dans une 
armoire ou pour une utilisation en extérieur.

3. Avant la première utilisation, faites bouillir une bouilloire pleine d'eau pour nettoyer 
la bouilloire et jetez cette eau.

4. Branchez le câble d’alimentation dans la prise. Remarque : Assurez-vous que la 



Zielony Punkt jest zastrzeżonym znakiem towarowym 
firmyDer Grüne Punkt - Duales System Deutschland GmbH i 
jestchroniony jako znak towarowy na całym świecie. Logo może 
byćużywane wyłącznie przez klientów DSD GmbH posiadających 
ważnąumowę o korzystaniu ze znaku towarowego lub przez 
zaangażowanefirmy zajmujące się gospodarką odpadami 
na terenie RepublikiFederalnej Niemiec. Dotyczy to również 
reprodukcji logo przez osobytrzecie w słowniku, encyklopedii lub 
elektronicznej bazie danychzawierającej podręcznik.
Dotyczy Francji:
Produkt lub jego opakowanie nadają się do recyklingu, a 
komponenty należy zutylizować oddzielnie. Należy postępować 
zgodnie z lokalnie obowiązującymi przepisami.
Dotyczy Włoch:
Produkt lub jego opakowanie nadają się do recyklingu, a 
komponenty należy zutylizować oddzielnie. Należy postępować 
zgodnie z lokalnie obowiązującymi przepisami.
Zużytych produktów elektrycznych nie należy wyrzucaćrazem 
z odpadami domowymi. Oddawaj odpady do recyklingu 
wodpowiednich zakładach utylizacji odpadów. Aby uzyskać 
informacjedotyczące recyklingu, skontaktuj się z lokalnym 
urzędem lubsklepem.

Oryginalne instrukcje
Niniejsza instrukcja została zredagowana w języku angielskim. Wszystkie inne języki 
są dokumentami przetłumaczonymi.
OPIS URZĄDZENIA

Przeznaczenie
Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego, a nie komercyjnego.
Urządzenie jest przeznaczone do użytku domowego i podobnych zastosowań, takich 
jak:
- pomieszczenia kuchenne dla personelu w sklepach, biurach i innych miejscach 

pracy;
- przez klientów w hotelach, motelach i innych pomieszczeniach mieszkalnych;
- pensjonaty Bed and Breakfast
- gospodarstwa rolne;
Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, a także 
nieposiadające doświadczenia i wiedzy, chyba że osoby te otrzymały nadzór lub 
instrukcje dotyczące użytkowania urządzenia od osoby odpowiedzialnej za ich 
bezpieczeństwo.
Dzieci poniżej 8 roku życia nie mogą używać tego urządzenia. Z urządzenia mogą 
korzystać dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby o ograniczonych możliwościach 
fizycznych, sensorycznych i psychicznych bądź nieposiadające odpowiedniej wiedzy 
i doświadczenia, pod warunkiem, że są nadzorowane lub otrzymały instrukcje 
dotyczące bezpiecznego używania urządzenia, a także rozumieją związane z tym 
zagrożenia. Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem. Urządzenie oraz dołączony 
do niego kabel należy przechowywać poza zasięgiem dzieci, które nie ukończyły 8 lat. 
Czyszczenia i konserwacji nie powinny wykonywać dzieci chyba, że ukończyły 8 lat i 
znajdują się pod nadzorem osoby dorosłej.
Każde użycie urządzenia inne niż opisane w niniejszym podręczniku użytkownika jest 
traktowane jako niewłaściwe i może spowodować obrażenia ciała lub uszkodzenie 
urządzenia oraz unieważnienie gwarancji.

Specyfikacja techniczna

Nazwa urządzenia Czajnik elektryczny
Numer artykułu PD-9042
Zasilanie 220-240V 50-60Hz
Zużycie energii podczas pracy 780 - 900W

Główne części (patrz rysunek A)
1 Osłona
2 Przycisk Wł./Wył.
3 Uchwyt

4 Lampka kontrolna zasilania
5 Podstawa
6 Przycisk do otwierania pokrywy

BEZPIECZEŃSTWO
Środki ostrożności
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Zagrożenie bezpieczeństwa wynikające z 
użytkowania niezgodnego z przeznaczeniem:
• Z urządzenia należy korzystać wyłącznie w 

sposób opisany w niniejszej instrukcji obsługi.
• Niezastosowanie się do instrukcji dotyczących 

bezpieczeństwa nie pozwala producentowi 
ponosić odpowiedzialności za uszkodzenia.

• Nigdy nie używaj urządzenia, jeśli widoczne są 
na nim ślady uszkodzeń lub wad. Zawsze należy 
natychmiast wymienić uszkodzone lub wadliwe 
urządzenie.

• Nigdy nie dokonuj żadnych regulacji urządzenia. 
Regulacje mogą mieć wpływ na bezpieczeństwo, 
gwarancję i prawidłowe działanie urządzenia.

Niebezpieczeństwo porażenia prądem z powodu 
zwarcia:
• Nigdy nie używaj urządzenia, jeśli samo 

urządzenie lub kabel zasilania są w zauważalny 
sposób uszkodzone lub wadliwe. Niezwłocznie 
wymień uszkodzone/wadliwe urządzenie lub 
kabel zasilania lub skontaktuj się z działem 
obsługi klienta.

• Należy uważać, by nie zalać kabla zasilania.
• Zawsze unikaj rozlania wody na Podstawa 

zasilająca.
• Aby uniknąć porażenia prądem elektrycznym, 

nie należy zanurzać przewodu, wtyczki ani 
urządzenia w wodzie bądź w innej cieczy.

• Nigdy nie otwieraj urządzenia. Urządzenie może 
być otwierane w celu przeprowadzenia 
konserwacji wyłącznie przez autoryzowanego 
technika.

• Nigdy nie należy samodzielnie wymieniać kabla 
zasilającego. Należy zawsze zlecać wymianę 
kabla zasilającego producentowi, jego 
przedstawicielowi serwisowemu lub osobie o 
podobnych kwalifikacjach.

• Nigdy nie podnoś urządzenia za kabel 
zasilający. Podnoszenie urządzenia za kabel 
zasilający może spowodować jego uszkodzenie. 
Urządzenie należy podnosić tylko trzymając je 
za podstawę.

• Przed użyciem sprawdź, czy napięcie podane na 
tabliczce znamionowej urządzenia jest zgodne z 
napięciem sieciowym.

• Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi 
być wymieniony przez producenta, jego agenta 
serwisowego lub równie wykwalifikowane osoby, 
aby uniknąć zagrożeń.

• Nigdy nie przemieszczaj urządzenia, ciągnąc za 
kabel, i upewnij się, że kabel nie zaplątuje się.

Niebezpieczeństwo pożaru z powodu przegrzania:
• Urządzenie należy zawsze umieszczać na 

stabilnej, płaskiej, odpornej na ciepło i wilgoć 
powierzchni. Nigdy nie pozostawiaj urządzenia 
bez nadzoru, gdy jest używane. Z urządzenia 
należy korzystać wyłącznie pod nadzorem. Po 
wyjściu z pomieszczenia należy wyłączyć 
urządzenie i wyjąć kabel zasilający z gniazdka.

• Nigdy nie stawiaj urządzenia bezpośrednio pod 
gniazdkiem. Podczas używania urządzenie 
mocno się nagrzewa. Dopilnuj, aby przestrzeń 
za urządzeniem nie była zastawiona rzeczami, 
zasłonięta itp.

Niebezpieczeństwo pożaru z powodu zwarcia:
• Nigdy nie upuszczaj urządzenia i unikaj uderzeń. 

Nadmierne wibracje mogą prowadzić do 
poluzowania połączeń i wpływać na prawidłowe 
działanie urządzenia. Jeżeli urządzenie zostało 
upuszczone, należy zaprzestać jego używania.

• Nie podłączaj żadnego innego urządzenia o 
dużym poborze mocy do tej samej grupy.

• Nie należy pozwalać dzieciom bawić się 
opakowaniem.. Należy trzymać opakowanie z 
dala od dzieci.

essere aperto per la manutenzione solo da un 
tecnico autorizzato.

• Non sostituire mai il cavo di alimentazione 
autonomamente. Far sostituire sempre il cavo di 
alimentazione dal produttore, dal suo agente di 
servizio o da una persona qualificata.

• Non sollevare mai l'apparecchio dal cavo di 
alimentazione. Il sollevamento dell'apparecchio 
dal cavo di alimentazione può danneggiare il 
cavo di alimentazione. Sollevare l'apparecchio 
solo tenendo la base.

• Controllare sempre che la tensione indicata sulla 
targhetta identificativa dell'apparecchio 
corrisponda alla tensione di rete prima dell'uso.

• Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve 
essere sostituito dal produttore, dal suo 
assistente tecnico o da persone altrettanto 
qualificate per evitare pericoli.

• Non spostare mai l'apparecchio tirando il cavo e 
assicurati che il cavo non si intrecci.

Pericolo di incendio per surriscaldamento:
• Posizionare sempre l'apparecchio su una 

superficie stabile, piana, resistente al calore e 
all'umidità. Non lasciare mai l'apparecchio 
incustodito quando è in uso. Utilizzare 
l'apparecchio solo sotto supervisione. Spegnere 
l'apparecchio e rimuovere il cavo di 
alimentazione dalla presa di corrente quando si 
esce dalla stanza.

• Non posizionare mai l'apparecchio direttamente 
sotto una presa di corrente. L'apparecchio 
potrebbe surriscaldarsi durante l'uso. Tenere 
sempre il retro dell'apparecchio lontano da 
oggetti.

Pericolo di incendio per cortocircuito:
• Non far cadere mai l'apparecchio e proteggerlo 

dagli urti. Le vibrazioni eccessive possono 
allentare i collegamenti e influenzare il corretto 
funzionamento dell'apparecchio. In caso di 
caduta, interrompere l'uso dell'apparecchio.

• Non collegare mai nessun altro apparecchio ad 
alto consumo energetico allo stesso gruppo.

• Non lasciare che i bambini giochino con il 
materiale dell'imballaggio. Tenere sempre il 
materiale di imballaggio fuori dalla portata dei 
bambini.
 6 ATTENZIONE

Pericolo di ustione dovuto al calore:
• I bambini devono essere sorvegliati per 

assicurarsi che non giochino con l'apparecchio.
• Non toccare mai le superfici roventi durante l'uso 

o poco dopo. Le superfici roventi possono 
essere ancora calde. Lasciare sempre 
raffreddare l'apparecchio prima di maneggiarlo.

• Per aprire il coperchio, utilizzare sempre il tasto 
di sblocco.

• Se il bollitore è troppo pieno, l'acqua bollente 
potrebbe fuoriuscire.

• Non togliere il coperchio mentre l'acqua bolle.
• AVVERTENZA: L'apertura di riempimento non 

deve essere aperta durante l'uso.
• Per evitare incendi, scosse elettriche e lesioni 

alle persone, non immergere il cavo, le spine o 
altre parti elettriche in acqua o altri liquidi. 

• Attenzione: Assicurarsi che il bollitore sia spento 
prima di rimuoverlo dalla sua base.

AVVISO
• Non posizionare mai l'apparecchio vicino al 

bordo di un piano di lavoro durante l'uso. 
Durante l'uso possono verificarsi vibrazioni che 
possono spostare l'apparecchio. Posizionare 
sempre l'apparecchio su una superficie stabile, 
piana, resistente al calore e all'umidità.

• L'apparecchio può essere utilizzato solo con il 
supporto fornito.

• AVVERTENZA: Possono verificarsi lesioni gravi 
in caso di uso improprio dell'apparecchio e degli 
accessori.

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO
1. Estraete l'apparecchio e gli accessori dalla scatola. Rimuovete gli adesivi, la 

pellicola protettiva o la plastica dall'apparecchio.
2. Posizionare il dispositivo su una superficie piana e stabile, assicurando almeno 

10 cm di spazio libero attorno al dispositivo. Il presente dispositivo non è idoneo 
all'installazione in un armadio o all'esterno.

3. Prima del primo utilizzo, fai bollire un bollitore pieno d'acqua per pulire il bollitore e 
getta quest'acqua.

4. Collegare il cavo di alimentazione alla presa. Nota: assicurarsi che il voltaggio 
indicato sull'apparecchio corrisponda al voltaggio locale prima di collegarlo.

Utilizzo dell'apparecchio
• Rimuovere sempre il bollitore dalla base quando lo si riempie, per evitare che 

l'acqua coli nella base.
• Assicurati che il livello dell'acqua non superi mai il segno di livello massimo.
• Accendi il dispositivo premendo l'interruttore di accensione/spegnimento. La spia 

luminosa si accenderà. Una volta che l'acqua ha bollito, l'interruttore di accensione/
spegnimento ritorna automaticamente alla posizione di spento.

• Posizionare sempre l'apparecchio su una superficie stabile, piana, resistente al 
calore e all'umidità.

AVVISO
Se l'acqua è troppo scarsa, l'apparecchio si spegne prima di aver raggiunto 
l'ebollizione. Una quantità eccessiva di acqua può provocare la fuoriuscita di acqua 
bollente dal beccuccio durante il funzionamento.
Nota: Se per errore si aziona l'apparecchio senza acqua, la funzione di protezione 
contro l'ebollizione a secco interrompe automaticamente l'alimentazione. In tal caso, 
lasciare raffreddare l'apparecchio prima di riempirlo con acqua fredda. 
PULIZIA E MANUTENZIONE
1. Scollegare il  cavo di alimentazione dalla presa di corrente.
2. Far raffreddare l'apparecchio.
3. Pulire l'apparecchio con un panno umido. Mai utilizzare detergenti aggressivi e 

abrasivi, spugne abrasive o lana d'acciaio, che danneggiano l'apparecchio.
4. Non immergere mai l'apparecchio in acqua o altri liquidi e non metterlo in 

lavastoviglie.
5. Il dispositivo deve essere decalcificato regolarmente. Utilizzare un prodotto 

decalcificante adatto per elettrodomestici.
6. Sciacquare il bollitore più volte con acqua pulita dopo la decalcificazione.
SMALTIMENTO

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura indica che 
questo prodotto non deve essere smaltito con i normali rifiuti domestici. I 
dispositivi elettronici ed elettrici non inclusi in un processo di smistamento 
sono potenzialmente pericolosi per l'ambiente e la salute umana a causa 
della presenza di sostanze pericolose. Si prega di smaltire in modo 
responsabile presso centri idonei di raccolta differenziata.

n Instrukcja obsługi

Czajnik elektryczny
Informacje o niniejszym dokumencie
Niniejsza instrukcja obsługi zawiera wszelkie informacje niezbędne do prawidłowego, 
bezpiecznego i efektywnego użytkowania urządzenia.
Przed użyciem urządzenia upewnij się, że w pełni przeczytałeś(-aś) i zrozumiałeś(-aś) 
instrukcje zawarte w niniejszym podręczniku użytkownika.
Niniejszą instrukcję obsługi należy zawsze przechowywać w bezpiecznym miejscu w 
pobliżu urządzenia, aby móc z niej skorzystać w przyszłości.

Symbole ogólne

Symbol Opis
Ten produkt spełnia wymagania zgodności z odpowiednimi 
europejskimi przepisami lub dyrektywami.
Ten symbol jest używany do oznaczania materiałów 
przeznaczonych do kontaktu z żywnością w Unii Europejskiej 
zgodnie z definicją w rozporządzeniu (WE) nr 1935/2004.

conectarlo.
Tensión
220-240V 50-60Hz
USO

Uso del aparato
• Siempre retire el hervidor de la base al llenarlo para evitar que el agua gotee en la 

base.
• Asegúrese de que el nivel de agua nunca supere la marca de nivel máximo.
• Encienda el aparato presionando el interruptor de encendido/apagado. La luz 

indicadora se iluminará. Una vez que el agua haya hervido, el interruptor de 
encendido/apagado volverá automáticamente a la posición de apagado.

• Coloque siempre el aparato sobre una superficie estable, plana, resistente al calor 
y a la humedad.

AVISO
Si no hay suficiente agua, el aparato se apagará antes de que el agua rompa a hervir. 
Un exceso de agua puede provocar un derrame de agua hirviendo por la boquilla 
mientras está en funcionamiento.
Nota: Si se deja accidentalmente el aparato en funcionamiento sin agua, la función 
de protección de hervido en seco apagará automáticamente la alimentación. Si esto 
ocurre, hay que dejar que el aparato se enfríe antes de llenarlo con agua fría.
LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
1. Desenchufe el cable de alimentación de la toma de corriente.
2. Deje que el aparato se enfríe.
3. Limpie el dispositivo con un paño húmedo. Nunca utilice limpiadores fuertes y 

abrasivos, esponjas de fregar o lana de acero, que dañan el dispositivo.
4. No sumerja nunca el aparato en agua u otros líquidos ni lo introduzca en el 

lavavajillas.
5. El aparato debe descalcificarse regularmente. Utilice un producto desincrustante 

adecuado para electrodomésticos.
6. Enjuague la tetera varias veces con agua limpia después de descalcificarla.
DESECHO

El símbolo del contenedor de basura tachado significa que este producto 
no debe eliminarse con los residuos domésticos normales. Los aparatos 
electrónicos y eléctricos no incluidos en el proceso de clasificación 
selectiva son potencialmente peligrosos para el medio ambiente y la 
salud humana debido a la presencia de sustancias peligrosas. Por favor, 
deséchelos de forma responsable en una instalación de residuos o de 
reciclaje autorizada.

j Manuale d'uso

Bollitore
A proposito di questo documento
Questo manuale d'uso contiene tutte le informazioni per un uso corretto, sicuro ed 
efficiente dell'apparecchio.
Assicurarsi di aver letto e compreso completamente le istruzioni presenti in questo 
manuale dell'utente prima di utilizzare l'apparecchio.
Conservare questo manuale dell'utente in un luogo sicuro vicino all'apparecchio per 
riferimenti futuri.

Simboli generali

Simbolo Descrizione
Questo prodotto è conforme alle prescrizioni applicabili 
contenute nelle normative o direttive europee.
Questo simbolo è utilizzato per marcare i materiali destinati al 
contatto con gli alimenti nell'Unione Europea come stabilito dal 
Regolamento (CE) N° 1935/2004.
The Green Dot è un marchio registrato di Der Grüne 
Punkt – Duales System Deutschland GmbH ed è protetto 
come marchio in tutto il mondo. Il logo può essere utilizzato 
unicamente dai clienti di DSD GmbH titolari di un valido 
contratto di utilizzo del marchio o da società di gestione dei 
rifiuti impegnate all'interno della Repubblica Federale di 
Germania. Quanto sopra si applica anche allariproduzione del 
logo da parte di terzi in un dizionario,un'enciclopedia o una 
banca dati elettronica contenente un manualedi riferimento.
Applicabile in Francia:
Il prodotto o l'imballaggio possono essere riciclati e i 
componenti devono essere smaltiti separatamente. Seguire le 
normative locali.
Applicabile in Italia:
Il prodotto o l'imballaggio possono essere riciclati e i 
componenti devono essere smaltiti separatamente. Seguire le 
normative locali.
I rifiuti elettrici non vanno smaltiti insieme ai rifiutidomestici. 
Provvedere al riciclo dove esistono strutture. Effettuare 
laverifica presso l'autorità locale o il negozio in loco per 
ottenereconsigli sul riciclaggio.

Istruzioni originali
Questo manuale è stato originariamente scritto in inglese. Tutte le altre lingue sono 
documenti tradotti.
DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO

Uso previsto
Questo apparecchio è destinato esclusivamente a un uso domestico e non 
commerciale.
Questo apparecchio è destinato all'uso in applicazioni domestiche e simili come:
- cucine per il personale in negozi, uffici e altri ambienti di lavoro;
- da clienti in hotel, motel e altri ambienti di tipo residenziale;
- ambienti tipo bed and breakfast.
- case coloniche;
Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) 
con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o prive di esperienza e conoscenza, 
a meno che non siano state supervisionate o istruite sull'uso dell'apparecchio da una 
persona responsabile della loro sicurezza.
L'apparecchio non deve essere utilizzato da bambini di età inferiore agli 8 anni. 
L'apparecchio può essere utilizzato da bambini di almeno 8 anni e da persone con 
ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali oppure senza la necessaria pratica ed 
esperienza sotto la supervisione di un adulto o dopo aver ricevuto adeguate istruzioni 
sull'uso in sicurezza dell'apparecchio e aver compreso i possibili rischi. I bambini non 
devono giocare con l'apparecchio. Mantenere l'apparecchio e il relativo cavo fuori 
dalla portata dei bambini di età inferiore agli 8 anni. I bambini non devono eseguire 
interventi di manutenzione e pulizia almeno che non abbiano più di 8 anni e non siano 
controllati.
Qualsiasi uso dell'apparecchio diverso da quello descritto in questo manuale 
dell'utente è considerato un uso improprio e può causare lesioni o danni 
all'apparecchio e invalidare la garanzia.

Specifiche tecniche

Nome dell'apparecchio Bollitore
Numero dell'articolo PD-9042
Alimentazione 220-240V 50-60Hz
Consumo di energia in uso 780 - 900W

Parti principali (vedi immagine A)
1 Coperchio
2 Interruttore on/off
3 Manico

4 Spia di alimentazione
5 Base
6 Pulsante per aprire il coperchio

SICUREZZA
Misure di sicurezza

 6 ATTENZIONE
Pericolo per la sicurezza dovuto ad uso improprio:
• utilizzare l'apparecchio solo come descritto in 

questo manuale utente.
• Ignorando le istruzioni di sicurezza, il produttore 

non può essere ritenuto responsabile dei danni.
• Non utilizzare mai l'apparecchio se sono 

presenti segni visibili di danni o difetti. Sostituire 
sempre un apparecchio danneggiato o difettoso 
immediatamente.

• Non effettuare mai alcuna regolazione 
sull'apparecchio. Le regolazioni possono influire 
sulla sicurezza, sulla garanzia e sul corretto 
funzionamento.

Pericolo di scossa elettrica da cortocircuito:
• Non utilizzare mai l'apparecchio in caso di segni 

visibili di danni o difetti all'apparecchio o al cavo 
di alimentazione. Sostituire sempre 
immediatamente un apparecchio o un cavo di 
alimentazione danneggiato o difettoso o 
contattare il servizio clienti.

• Evitare sempre fuoriuscite di liquido sul cavo 
elettrico.

• Evitare sempre di versare liquidi sul Base di 
alimentazione.

• Per proteggersi dalle scosse elettriche, non 
immergere il cavo, la spina o l'appare

• Non aprire mai l'apparecchio. L'apparecchio può 

• Compruebe siempre si el voltaje indicado en la 
placa de características de su electrodoméstico 
coincide con el de su red eléctrica antes de 
utilizarlo.

• Si el cable de alimentación está dañado, debe 
ser reemplazado por el fabricante, su agente de 
servicio o personas igualmente calificadas para 
evitar peligros.

• Nunca mueva el aparato tirando del cable y 
asegúrese de que el cable no quede enredado.

Peligro de incendio por sobrecalentamiento:
• Coloque siempre el aparato sobre una superficie 

estable, plana, resistente al calor y a la 
humedad. Nunca deje el aparato desatendido 
cuando esté en funcionamiento. Utilice el 
aparato únicamente bajo supervisión. Apague el 
aparato y desconecte el cable de alimentación 
de la toma de corriente cuando salga de la 
habitación.

• Nunca coloque el aparato directamente debajo 
de una toma de corriente. El aparato puede 
calentarse durante su uso. Mantenga siempre la 
parte posterior del aparato alejada de cualquier 
objeto.

Peligro de incendio por cortocircuito:
• Nunca deje caer el aparato y evite que se 

golpee. Las vibraciones excesivas pueden 
provocar que las conexiones se aflojen, lo que 
podría influir en el correcto funcionamiento del 
aparato. Deje de utilizar el aparato si este se ha 
caído.

• No conecte nunca al mismo grupo ningún otro 
electrodoméstico de alto consumo.

• Nunca deje que los niños jueguen con el 
material de embalaje. Mantenga siempre el 
material de embalaje fuera del alcance de los 
niños.
 6 ATENCIÓN

Peligro de quemaduras por calor:
• Deberá supervisar a los menores para 

asegurarse de que no jueguen con el aparato.
• Nunca toque las superficies calientes durante o 

poco después del uso. Las superficies calientes 
pueden estar sujetas a calor residual. Permita 
que el electrodoméstico se enfríe por completo 
antes de manipularlo.

• Utilizar siempre el botón de liberación de la tapa 
para abrirla.

• Si el hervidor se llena demasiado, puede salir 
agua hirviendo.

• No retire la tapa mientras hierve el agua.
• ADVERTENCIA: La abertura de llenado no debe 

abrirse durante el uso.
• Para protegerse de incendios, descargas 

eléctricas y lesiones personales, no sumergir el 
cable, los enchufes u otras piezas eléctricas en 
agua u otros líquidos.

• Precaución: Asegúrese de que el hervidor esté 
apagado antes de retirarlo de su base.

AVISO
• Nunca coloque el aparato cerca del borde de 

una encimera durante su uso. Durante el uso 
pueden producirse vibraciones que pueden 
hacer que el aparato se mueva. Coloque 
siempre el aparato sobre una superficie estable, 
plana, resistente al calor y a la humedad.

• El aparato solo debe utilizarse con el soporte 
suministrado.

• ADVERTENCIA: Pueden producirse lesiones 
graves si se utiliza el aparato y los accesorios 
de manera incorrecta.

ANTES DEL PRIMER USO
1. Saque el aparato y los accesorios de la caja. Retire las etiquetas, la lámina 

protectora o el plástico del aparato.
2. Coloque el aparato sobre una superficie estable y lisa y deje como mínimo 10 cm 

de espacio libre alrededor del mismo. Este dispositivo no es adecuado para su 
instalación en un armario o para su uso en el exterior.

3. Antes del primer uso, hierva una tetera llena de agua para limpiarla y deseche esta 
agua.

4. Conecte el cable de alimentación a la toma de corriente. Aviso: asegúrese de que 
la tensión indicada en el electrodoméstico coincide con la tensión local antes de 
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povrch odolný voči teplu a vlhkosti. Nikdy 
nenechávajte spotrebič počas používania bez 
dozoru. Spotrebič používajte iba pod dohľadom. 
Keď opúšťate miestnosť, vypnite spotrebič a 
vytiahnite napájací kábel zo zásuvky.

• Nikdy neumiestňujte spotrebič priamo pod 
elektrickú zásuvku. Spotrebič sa môže počas 
používania zahriať. Vždy udržujte zadnú stranu 
spotrebiča ďalej od akýchkoľvek predmetov.

Nebezpečenstvo požiaru v dôsledku skratu:
• Spotrebič nikdy nehádžte na zem ani doň 

neudierajte. Nadmerné vibrácie môžu viesť k 
uvoľneniu spojov a môžu ovplyvniť správnu 
funkciu spotrebiča. Spotrebič prestaňte 
používať, ak vám spadol na zem.

• Do rovnakej skupiny nikdy nepripájajte žiadny 
iný spotrebič s vysokou spotrebou energie.

• Deti nikdy nenechávajte hrať sa s obalovým 
materiálom. Obalový materiál uchovávajte vždy 
mimo dosahu detí.
 6 UPOZORNENIE

Nebezpečenstvo popálenia v dôsledku tepla:
• Deti musia byť pod dozorom, aby sa 

zabezpečilo, že sa so spotrebičom nehrajú.
• Nikdy sa nedotýkajte horúcich povrchov v čase 

používania alebo krátko po ňom. Horúce 
povrchy môžu byť vystavené zvyškovému teplu. 
Pred manipuláciou so spotrebičom ho nechajte 
vždy vychladnúť.

• Na otvorenie veka vždy použite tlačidlo na 
uvoľnenie veka.

• Ak je kanvica preplnená, môže vystreknúť vriacu 
vodu.

• Neodstraňujte pokrievku, kým voda nevre.
• UPOZORNENIE: Plniaci otvor sa nesmie otvárať 

počas používania.
• Na ochranu pred požiarom, elektrickým šokom a 

zranením osôb neponárajte kábel, zástrčky ani 
iné elektrické časti do vody alebo iných kvapalín.

• Upozornenie: Uistite sa, že rýchlovarná kanvica 
je vypnutá, skôr než ju vyberiete z podstavca.

OZNÁMENIE
• Počas používania spotrebič nikdy nepokladajte 

do blízkosti okraja pracovnej dosky. Počas 
používania môže dôjsť k vibráciám, ktoré môžu 
spôsobiť pohyb spotrebiča. Spotrebič vždy 
položte na stabilný a rovný povrch, ktorý je 
odolný voči teplu a vlhku.

• Spotrebič sa smie používať iba s dodaným 
stojanom.

• UPOZORNENIE: Pri nesprávnom používaní 
spotrebiča a príslušenstva môže dôjsť k vážnym 
zraneniam.

PRED PRVÝM POUŽITÍM
1. Vytiahnite zariadenie a príslušenstvo z krabice. Odstráňte samolepky, ochrannú 

fóliu alebo plast z prístroja.
2. Zariadenie umiestnite na rovný stabilný povrch a zabezpečte minimálne 10 cm. 

voľného priestoru okolo zariadenia. Toto zariadenie nie je vhodné na inštaláciu do 
skrinky ani na použitie vonku.

3. Pred prvým použitím prevarte plnú kanvicu vody, aby ste kanvicu vyčistili a túto 
vodu zlikvidujte.

4. Napájací kábel pripojte do zásuvky. Poznámka: Pred pripojením zariadenia sa 
ubezpečte, že napätie uvedené na zariadení zodpovedá miestnemu napätiu.

POUŽÍVANIE

Používanie spotrebiča
• Pri plnení vždy vyberte kanvicu z podstavca, aby ste zabránili kvapkaniu vody do 

podstavca.
• Uistite sa, že hladina vody nikdy nepresiahne značku maximálnej úrovne.
• Zapnite zariadenie stlačením vypínača. Kontrolka sa rozsvieti. Po zovretí vody sa 

vypínač automaticky vráti do vypnutej polohy.
• Spotrebič vždy umiestnite na stabilný, rovný povrch odolný voči teplu a vlhkosti.

OZNÁMENIE
Príliš malé množstvo vody spôsobí, že sa spotrebič vypne skôr, ako sa voda uvarí. 
Príliš veľa vody môže počas prevádzky spôsobiť vyliatie vriacej vody z výlevky.
Poznámka: Ak by ste náhodou nechali spotrebič pracovať bez vody, funkcia ochrany 
proti vyvareniu automaticky vypne napájanie. V takom prípade nechajte spotrebič pred 
naplnením studenou vodou vychladnúť.
ČISTENIE A ÚDRŽBA
1. Vytiahnite napájací kábel zo sieťovej zásuvky.
2. Nechajte spotrebič vychladnúť.
3. Čistite zariadenie vlhkou handrou. Nikdy nepoužívajte agresívne a abrazívne 

čistiace prostriedky, drsný húbik ani oceľovú vlnu, ktoré by mohli zariadenie 
poškodiť.

4. Spotrebič nikdy neponárajte do vody alebo iných tekutín ani ho nedávajte do 
umývačky riadu.

5. Zariadenie by malo byť pravidelne odvápňované. Použite odvápňovací prostriedok 
vhodný pre domáce spotrebiče.

6. Po odvápnení niekoľkokrát opláchnite kanvicu čistou vodou.
LIKVIDÁCIA

Symbol preškrtnutej nádoby na odpad znamená, že tento výrobok sa 
nesmie likvodovať s bežným komunálnym odpadom. Elektronické a 
elektrické zariadenia, ktoré nebudú likvidované procesom selektívneho 
triedenia, predstavujú z dôvodu prítomnosti nebezpečných látok 
potenciálne nebezpečenstvo pre životné prostredie a ľudské zdravie. 
Zlikvidujte ich zodpovedne cez schválené zariadenia na uloženie alebo 
recykláciu odpadu.

Upozornění: Pokud byste omylem konvici spustili bez vody, funkce ochrany proti 
vyvaření automaticky vypne napájení. Pokud k tomu dojde, nechte konvici před 
naplněním studenou vodou vychladnout.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
1. Vypojte napájecí kabel z elektrické zásuvky.
2. Nechte spotřebič vychladnout.
3. Čistěte zařízení vlhkým hadříkem. Nikdy nepoužívejte agresivní a abrazivní čistící 

prostředky, drsný houbičku nebo ocelovou vlnu, které by mohly zařízení poškodit.
4. Nikdy neponořujte spotřebič do vody nebo jiných tekutin ani jej nevkládejte do 

myčky nádobí.
5. Zařízení by mělo být pravidelně odvápňováno. Použijte odvápňovací prostředek 

vhodný pro domácí spotřebiče.
6. Po odvápnění několikrát vypláchněte konvici čistou vodou.
LIKVIDACE

Symbol přeškrtnuté nádoby na odpad znamená, že tento výrobek nesmí 
být likvidován společně s běžným domovním odpadem. Elektronická a 
elektrická zařízení, která nejsou zahrnuta do procesu selektivního třídění, 
jsou kvůli přítomnosti nebezpečných látek v nich potenciálně nebezpečná 
pro životní prostředí a lidské zdraví. Odneste je do schváleného zařízení 
pro nakládání s odpady nebo recyklaci.

1 Používateľská príručka

ýchlovarná kanvica
O tomto dokumente
Tento návod na použitie obsahuje všetky informácie pre správne, bezpečné a 
efektívne používanie spotrebiča.
Pred použitím spotrebiča sa uistite, že ste si úplne prečítali a pochopili pokyny v tomto 
návode na použitie.
Tento návod na použitie vždy uschovajte na bezpečnom mieste v blízkosti spotrebiča 
na budúce použitie.

Všeobecné symboly

Symbol Popis
Tento výrobok spĺňa požiadavky zhody podľa platných európskych 
predpisov alebo smerníc.
Tento symbol sa používa na označenie materiálov určených na styk 
s potravinami v Európskej únii, ako je definované v nariadení (ES) č. 
1935/2004.
The Green Dot je registrovanou obchodnou značkou Der Grüne 
Punkt – Duales System Deutschland GmbH a ako obchodná značka 
je celosvetovo chránená. Toto logo smú používať výlučne zákazníci 
spoločnosti DSD GmbH, ktorí majú platnú zmluvu o používaní 
ochrannej známky, alebo spoločnosti zaoberajúce zaoberajú sa 
odpadovým hospodárstvom v rámci Spolkovej republiky Nemecko. To 
platí aj pre reprodukciu loga tretími stranami v slovníku,encyklopédii 
alebo elektronickej databáze, ktorá obsahuje referenčnúpríručku.
Platné pre Francúzsko:
Výrobok alebo obal možno recyklovať a komponenty sa musia 
likvidovať oddelene. Dodržujte miestne predpisy.
Platné pre Taliansko:
Výrobok alebo obal možno recyklovať a komponenty sa musia 
likvidovať oddelene. Dodržujte miestne predpisy.
Odpad z elektrických výrobkov sa nesmie likvidovaťspolu s odpadom 
z domácností. Recyklujte, prosím, v príslušnýchzariadeniach. 
Informácie o recyklácii sú dostupné na miestnom úradealebo v 
miestnej predajni.

Pôvodné pokyny
Tento návod je pôvodne napísaný v angličtine. Všetky ostatné jazyky vznikli 
preložením pôvodného návodu.
POPIS SPOTREBIČA

Určené použitie
Tento spotrebič je určený výhradne na domáce, nekomerčné použitie.
Tento spotrebič je určený na použitie v domácnosti a podobných zariadeniach, ako sú:
- kuchynské priestory pre zamestnancov v obchodoch, kanceláriách a iných 

pracovných prostrediach,
- klientmi v hoteloch, moteloch a iných prostrediach rezidenčného typu,
- prostrediach typu nocľah s raňajkami.
- farmárske domy,
Tento spotrebič nie je určený na to, aby ho používali osoby (vrátane detí) so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami, alebo s nedostatkom 
skúseností a znalostí, pokiaľ nie sú pod dohľadom osoby zodpovednej za ich 
bezpečnosť alebo im nedala pokyny týkajúce sa používania spotrebiča.
Tento spotrebič nesmejú používať deti mladších ako 8 rokov. Tento spotrebič smejú 
detí staršie ako 8 rokov a osoby, ktoré majú znížené fyzické, senzorické alebo 
duševné schopnosti, alebo osoby bez patričných skúseností a/alebo znalostí používať, 
iba pokiaľ na nich dozerá osoba zodpovedná za ich bezpečnosť alebo ak ich táto 
osoba vopred poučí o bezpečnej obsluhe spotrebiča a príslušných rizikách. Deti sa 
nesmú hrať so spotrebičom. Spotrebič a napájací kábel uchovávajte mimo dosahu detí 
mladších ako 8 rokov. Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti, ktoré sú mladšie ako 8 
rokov a bez dozoru.
Akékoľvek iné použitie spotrebiča, ako je popísané v tomto návode na použitie, 
sa považuje za nesprávne použitie a môže spôsobiť zranenie alebo poškodenie 
zariadenia a stratu záruky.

Technické špecifikácie

Názov spotrebiča ýchlovarná kanvica
Číslo tovaru PD-9042
Zdroj napätia 220-240V 50-60Hz
Spotreba energie pri používaní 780 - 900W

Hlavné časti (pozri obrázok A)
1 Kryt
2 Sieťový vypínač
3 Rukoväť

4 Kontrolka napájania
5 Podstavec
6 Tlačidlo na otvorenie veka

BEZPEČNOSŤ
Bezpečnostné opatrenia

 6 VAROVANIE
Bezpečnostné riziko v dôsledku neúmyselného 
použitia:
• Spotrebič používajte len tak, ako je popísané v 

tomto návode na použitie.
• Nepočúvaním bezpečnostných inštrukcií 

nemôže výrobca byť zodpovedný za škody
• Spotrebič nikdy nepoužívajte, ak má viditeľné 

známky poškodenia alebo závad. Poškodený 
alebo chybný spotrebič vždy okamžite vymeňte.

• Na spotrebiči nikdy nevykonávajte žiadne 
úpravy. Úpravy môžu ovplyvniť bezpečnosť, 
záruku a správnu prevádzku.

Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom v 
dôsledku skratu:
• Spotrebič nikdy nepoužívajte, ak sú na 

spotrebiči alebo napájacom kábli viditeľné 
známky poškodenia alebo chýb. Poškodený 
alebo chybný spotrebič alebo napájací kábel 
vždy okamžite vymeňte alebo kontaktujte 
zákaznícky servis.

• Predchádzajte vždy rozliatiu na napájací kábel.
• Vždy sa vyhnite rozliatiu na Energetická 

základňa.
• Napájací kábel, zástrčku ani spotrebič 

neponárajte do vody ani do žiadnej inej kvapalin
• Spotrebič nikdy neotvárajte. Spotrebič môže 

otvárať iba autorizovaný technik za účelom 
údržby.

• Nikdy nevymieňajte napájací kábel sami. 
Napájací kábel vždy nechajte vymeniť u 
výrobcu, jeho servisného zástupcu alebo 
podobne kvalifikovanej osoby.

• Spotrebič nikdy nedvíhajte za napájací kábel. 
Zdvíhanie spotrebiča za napájací kábel môže 
poškodiť napájací kábel. Spotrebič zdvíhajte len 
za podstavec

• Pred použitím vždy skontrolujte, či sa napätie 
uvedené na typovom štítku vášho spotrebiča 
zhoduje s napätím v elektrickej sieti.

• Ak je napájací kábel poškodený, musí ho 
vymeniť výrobca, jeho servisný technik alebo 
rovnako kvalifikované osoby, aby sa zabránilo 
nebezpečenstvu

• Nikdy nepremiestňujte zariadenie ťahaním za 
kábel a uistite sa, že kábel nie je zamotaný.

Nebezpečenstvo požiaru v dôsledku prehriatia:
• Spotrebič vždy umiestnite na stabilný, rovný 

Technické specifikace

Název spotřebiče Rychlovarná konvice
Číslo položky PD-9042
Napájení 220-240V 50-60Hz
Spotřeba energie při používání 780 - 900W

Hlavní součásti (viz obr. A)
1 Víko
2 On/off přepínač
3 Rukojeť

4 Kontrolka napájení
5 Základna
6 Tlačítko pro otevření víka

BEZPEČNOST
Bezpečnostní opatření

 6 VAROVÁNÍ
Bezpečnostní riziko z důvodu nezamýšleného 
využití:
• Spotřebič používejte pouze tak, jak je uvedeno v 

této příručce.
• Ignorováním bezpečnostních pokynů není 

výrobce zodpovědný za škody.
• Spotřebič nepoužívejte, pokud nese viditelné 

známky poškození nebo vad. Poškozený či 
vadný spotřebič neprodleně vyměňte.

• Na spotřebiči neprovádějte žádné změny. 
Úpravy mohou mít vliv na bezpečnost, záruku a 
správný chod.

Riziko zásahu elektrickým proudem z důvodu 
zkratu:
• Spotřebič nikdy nepoužívejte, pokud jsou na 

něm nebo na napájecím kabelu viditelné známky 
poškození či závady. Poškozený nebo vadný 
spotřebič nebo napájecí kabel vždy okamžitě 
vyměňte nebo kontaktujte zákaznický servis.

• Vždy se vyvarujte rozlití na napájecí kabel.
• Vždy dbejte na to, aby nedošlo k rozlití Napájecí 

základna.
• Abyste se ochránili před elektrickým výbojem, 

neponořujte napájecí kabel, zástrčku či spotřebič 
do vody či jiné tekutiny.

• Spotřebič neotevírejte. Spotřebič smí otevřít 
pouze autorizovaný technik za účelem údržby.

• Nevyměňujte napájecí kabel sami. Napájecí 
kabel nechte vyměnit výrobcem, jeho servisním 
zastoupením nebo jinou osobou s odpovídající 
kvalifikací.

• Spotřebič nezvedejte za napájecí kabel. Zvedání 
spotřebiče za napájecí kabel může napájecí 
kabel poškodit. Spotřebič vždy zdvihejte za 
základnu.

• Před použitím vždy zkontrolujte, zda napětí 
uvedené na typovém štítku spotřebiče odpovídá 
napětí vaší elektrické sítě.

• Pokud je napájecí kabel poškozen, musí jej 
vyměnit výrobce, jeho servisní technik nebo 
obdobně kvalifikované osoby, aby se zabránilo 
nebezpečí.

• Nepřesunujte přístroj taháním za kabel a ujistěte 
se, že kabel není zamotán.

Riziko požáru z důvodu přehřátí:
• Spotřebič musí být vždy umístěn na stabilním, 

rovném povrchu odolávajícím vysoké teplotě a 
vlhkosti. Spotřebič nenechávejte běžet bez 
dozoru. Spotřebič používejte pouze pod 
dozorem. Při odchodu z místnosti spotřebič 
vypněte a vypojte napájecí kabel z elektrické 
zásuvky.

• Spotřebič nikdy neumísťujte přímo pod zásuvku. 
Během používání může dojít k zahřátí 
spotřebiče. Zadní stranu spotřebiče vždy chraňte 
před jakýmikoli předměty.

Riziko požáru z důvodu zkratu:
• Zamezte pádu spotřebiče a otřesům. Nadměrné 

vibrace mohou způsobit uvolnění spojů a ovlivnit 
tak správné fungování spotřebiče. Pokud došlo k 
pádu spotřebiče, nadále jej nepoužívejte.

• Ke stejné skupině nikdy nepřipojujte další 
spotřebiče s vysokou spotřebou energie.

• Nikdy nenechávejte děti, aby si hrály s obalovým 
materiálem. Obalový materiál vždy uchovávejte 
mimo dosah dětí.
 6 UPOZORNĚNÍ

Riziko popálení z důvodu tepla:
• Nad dětmi je třeba dohlížet, aby si se 

spotřebičem nehrály.
• Nikdy se nedotýkejte horkých povrchů během 

používání nebo krátce po něm. Horké povrchy 
mohou být vystaveny zbytkovému teplu. Před 
manipulací se spotřebičem jej nechte zcela 
vychladnout.

• Pro otevření víka vždy použijte tlačítko k jeho 
uvolnění.

• Pokud je konvice přeplněná, může dojít k 
vystřiknutí vroucí vody.

• Neodstraňujte pokličku, když voda vaří.
• VAROVÁNÍ: Plnicí otvor nesmí být během 

používání otevřen.
• Z důvodu zabránění požáru, úrazu elektrickým 

proudem a zranění osob nikdy neponořujte 
kabel, zástrčky ani jiné elektrické části do vody 
nebo jiných kapalin.

• Upozornění: Ujistěte se, že konvice je vypnutá, 
než ji sejmete ze základny.

OZNÁMENÍ
• Spotřebič během používání nikdy nestavte do 

blízkosti okraje pracovní desky. Během 
používání může docházet k vibracím, které 
mohou způsobit pohyb spotřebiče. Spotřebič 
vždy pokládejte na stabilní a rovný povrch 
odolný proti teplu a vlhkosti.

• Spotřebič se smí používat pouze s dodaným 
stojanem.

• VAROVÁNÍ: Při nesprávném používání přístroje 
a příslušenství může dojít k vážným zraněním.

PŘED PRVNÍM POUŽITÍM
1. Vyjměte přístroj a příslušenství z krabice. Odstraňte nálepky, ochrannou fólii nebo 

plast z přístroje.
2. Umístěte spotřebič na rovnou stabilní plochu a zajistěte alespoň 10 cm volného 

prostoru okolo spotřebiče. Spotřebič není vhodný k instalaci do skříně nebo k 
venkovnímu použití.

3. Před prvním použitím převařte plnou konvici vody, abyste ji vyčistili, a tuto vodu 
vylijte.

4. Zapojte síťový kabel do zásuvky. Poznámka: Před připojením zařízení se ujistěte, 
že napětí uvedené na zařízení odpovídá místnímu napětí.

POUŽITÍ

Používání spotřebiče
• Vždy vyjměte konvici z podstavce při jejím plnění, abyste zabránili stékání vody do 

podstavce.
• Ujistěte se, že hladina vody nikdy nepřekročí maximální značku hladiny.
• Zapněte zařízení stisknutím vypínače. Kontrolka se rozsvítí. Jakmile se voda 

převaří, vypínač se automaticky vrátí do vypnuté polohy.
• Spotřebič musí být vždy umístěn na stabilním, rovném povrchu odolávajícím 

vysoké teplotě a vlhkosti.

OZNÁMENÍ
Příliš malé množství vody způsobí, že se spotřebič vypne dříve, než se voda uvaří. 
Příliš velké množství vody může při vaření způsobit vystřikování vařící vody z hubice.

 6 PRZESTROGA
Zagrożenie poparzeniem z powodu wysokiej 
temperatury:
• Dzieci powinny być nadzorowane, aby nie bawiły 

się urządzeniem.
• Nie należy dotykać nagrzanych powierzchni w 

trakcie lub bezpośrednio po użyciu urządzenia. 
Nagrzane powierzchnie mogą wydzielać ciepło 
resztkowe. Przed wszelkimi czynnościami 
należy odczekać, aż urządzenie ostygnie.

• W celu otworzenia pokrywy należy zawsze 
używać przycisku zwalniającego.

• Jeżeli czajnik zostanie przepełniony, wrząca 
woda może zostać wyrzucona.

• Nie zdejmuj pokrywki, gdy woda wrze.
• OSTRZEŻENIE: Otwór napełniający nie może 

być otwierany podczas użytkowania.
• W celu zabezpieczenia przed pożarem, 

porażeniem prądem elektrycznym i obrażeniami 
ciała nie zanurzaj przewodu, wtyczek ani innych 
części elektrycznych w wodzie lub innych 
płynach.

• Uwaga: Upewnij się, że czajnik jest wyłączony, 
zanim go zdejmiesz z podstawy.

NOTYFIKACJA
• Podczas używania nigdy nie stawiaj urządzenia 

blisko krawędzi blatu. W trakcie pracy 
urządzenie wibruje, wskutek czego może się 
przesuwać. Urządzenie zawsze stawiaj na 
stabilnej, płaskiej powierzchni, odpornej na 
ciepło i wilgoć.

• Urządzenie należy używać tylko z dostarczoną 
podstawką.

• OSTRZEŻENIE: Nieprawidłowe użycie 
urządzenia i akcesoriów może skutkować 
poważnymi obrażeniami.

PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM
1. Wyjmij urządzenie i akcesoria z opakowania. Usuń naklejki, folię ochronną lub 

plastik z urządzenia.
2. Umieść urządzenie na płaskiej, stabilnej powierzchni, zapewniając co najmniej 10 

cm wolnej przestrzeni wokół niego. Niniejsze urządzenie nie jest przeznaczone do 
montażu w szafie ani do użytku zewnętrznego.

3. Przed pierwszym użyciem zagotuj wodę w czajniku, aby go wyczyścić, a następnie 
wylej ją.

4. Podłącz kabel zasilający do gniazda. Uwaga: Przed podłączeniem urządzenia 
upewnij się, że napięcie podane na urządzeniu jest zgodne z napięciem lokalnym.

Napięcie
220-240V 50-60Hz
UŻYTKOWANIE

Użytkowanie urządzenia
• Zawsze zdejmuj czajnik z podstawy przed napełnianiem, aby uniknąć wpadania 

wody do podstawy.
• Upewnij się, że poziom wody nigdy nie przekroczy maksymalnego wskaźnika 

poziomu.
• Włącz urządzenie, naciskając przełącznik włączania/wyłączania. Lampka kontrolna 

się zapali. Po zagotowaniu wody przełącznik włączania/wyłączania automatycznie 
wraca do pozycji wyłączonej.

• Urządzenie należy zawsze umieszczać na stabilnej, płaskiej, odpornej na ciepło i 
wilgoć powierzchni.

NOTYFIKACJA
Zbyt mała ilość wody spowoduje wyłączenie urządzenia przed zagotowaniem wody. 
Zbyt duża ilość wody może spowodować wylanie się wrzącej wody z dzióbka podczas 
gotowania.
Uwaga: Jeżeli urządzenie zostanie przypadkowo włączone bez wody, funkcja 
zabezpieczenia przed wygotowaniem automatycznie wyłączy zasilanie. W takim 
przypadku należy poczekać, aż urządzenie ostygnie, a następnie napełnić je zimną 
wodą.
CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
1. Odłącz kabel zasilający od gniazdka elektrycznego.
2. Pozostaw urządzenie do ostygnięcia.
3. Wyczyść urządzenie wilgotną szmatką. Nigdy nie używaj ostrych i ścierających 

środków czyszczących, gąbki do szorowania ani drucianej włóczki, które 
uszkadzają urządzenie.

4. Nigdy nie zanurzaj urządzenia w wodzie lub innych płynach ani nie umieszczaj go 
w zmywarce.

5. Urządzenie należy regularnie odkamieniać. Używaj środka do odkamieniania 
odpowiedniego dla urządzeń gospodarstwa domowego.

6. Po odkamienianiu przepłucz czajnik kilkakrotnie czystą wodą.
UTYLIZACJA

Symbol przekreślonego kołowego kontenera na odpady oznacza, że tego 
produktu nie można wyrzucać wraz z innymi odpadami gospodarstwa 
domowego. Ze względu na obecność niebezpiecznych substancji, 
mieszanin lub części składowych urządzenia elektryczne i elektroniczne, 
niepodlegające procesowi selektywnego sortowania są potencjalnie 
niebezpieczne dla środowiska i zdrowia ludzi. Produkt należy zutylizować 
w sposób odpowiedzialny w zatwierdzonym zakładzie utylizacji odpadów 
lub recyklingu.

   Uživatelská příručka

Rychlovarná konvice
O tomto dokumentu
Tato uživatelská příručka uvádí veškeré informace pro správné, bezpečné a efektivní 
používání spotřebiče.
Než začnete spotřebič používat, je třeba si přečíst veškeré pokyny v této uživatelské 
příručce a ujistit se, že jim správně rozumíte.
Tuto uživatelskou příručku vždy uchovávejte na bezpečném místě v blízkosti 
spotřebiče pro budoucí použití.

Obecné symboly

Symbol Popis
Tento výrobek splňuje požadavky na shodu s platnýmievropskými 
předpisy nebo směrnicemi.
Tento symbol slouží v Evropské unii k označení materiálůurčených 
pro kontakt s potravinami, jak definuje nařízení ES č.1935/2004.
Zelená tečka je registrovaná ochranná známka Der GrünePunkt – 
Duales System Deutschland GmbH a je celosvětověchráněna jako 
ochranná známka. Logo mohou používat pouzezákazníci společnosti 
DSD GmbH, kteří mají platnou smlouvu opoužívání ochranné 
známky, nebo společnosti zabývající senakládáním s odpady na 
území Spolkové republiky Německo. Platí toi pro reprodukci loga 
třetími stranami ve slovnících, encyklopediíchnebo elektronických 
databázích obsahujících referenční příručku.
Ve Francii platí:
Výrobek nebo jeho obal lze recyklovat a jednotlivé díly musí být 
likvidovány odděleně. Dodržujte místní předpisy.
V Itálii platí:
Výrobek nebo jeho obal lze recyklovat a jednotlivé díly musí být 
likvidovány odděleně. Dodržujte místní předpisy.
Elektroodpad by se neměl likvidovat společně sdomovním odpadem. 
Máte-li k tomu možnost, třiďte prosím odpad.Informace o recyklaci 
získáte na místním úřadě nebo v místnímobchodě.

Původní pokyny
Tato příručka je původně vypracována v angličtině. V případě veškerých dalších jazyků 
se jedná o překlad.
POPIS SPOTŘEBIČE

Zamýšlené použití
Tento spotřebič je určen výhradně pro domácí, nekomerční použití.
Tento spotřebič je určen k použití v domácnosti a podobných oblastech jako např.:
- kuchyňské prostory pro zaměstnance v obchodech, kancelářích a jiných pracovních 

prostředích;
- pro klienty v hotelech, motelech a dalších obytných prostorech;
- prostředí typu penzion.
- zemědělské usedlosti;
Tento spotřebič není určen k používání osobami (včetně dětí) se sníženými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopnostmi či s nedostatkem zkušeností a znalostí, 
pokud nejsou pod dohledem osoby odpovědné za jejich bezpečnost nebo pokud 
neobdržely informace ohledně bezpečného používání spotřebiče.
Tento spotřebič nesmí používat děti mladších 8 let. Tento spotřebič mohou osoby 
starší 8 let a lidé se sníženými fyzickými, smyslovými nebo mentálními schopnostmi 
či nedostatkem zkušeností a znalostí používat, pouze pokud jsou pod dohledem nebo 
dostali instrukce týkající se bezpečného použití přístroje a rozumí možným rizikům. 
Děti si nesmí hrát se spotřebičem. Udržujte spotřebič a kabel mimo dosahu dětí 
mladších 8 let. Čištění a údržbu nemohou vykonávat děti, které jsou mladší 8 let a bez 
dozoru.
Jiné použití spotřebiče, než je popsané v této uživatelské příručce, se považuje za 
nesprávné použití, které může vést ke zranění, poškození spotřebiče a zneplatnění 
záruky.
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